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КУКОЛКА ФАРФОРОВАЯ

ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА:






ЭЛЕН.






ЛИЗА.






ВАРЯ.






АДОЛЬФ.






ДОВАТОР.






ПЕТЬКА-ПОВАР  (СТАРИК).






ПЕТЬКА-ПОВАР  (МОЛОДОЙ).






МАССАЖИСТКА.






ВРАЧ «СКОРОЙ ПОМОЩИ» .






СЕСТРА «СКОРОЙ ПОМОЩИ».






МОЛОДАЯ СОСЕДКА.






МАТЬ МОЛОДОЙ СОСЕДКИ.

Действие первое

Добротная коммунальная квартира послевоенной постройки. 

В разрезе небольшая комната. В левой от зрителя перпендикулярной залу  стене встроенный шкаф. Дальше поставленный на угол  старомодный буфет, справа, вдоль сены, параллельной залу, бамбуковая этажерка с вазочками, разрозненными книжками, фотографиями в плюшевых рамочках и прочей, еще дореволюционной, дребеденью.     Перед этажеркой развернутое в зал старое удобное кресло, обитое новой материей, правее – на четырех ногах круглый стол  из честной, беззатейной послевоенной мебели.  За столом – большое окно. Форточку внизу окна. На столе – старинная бронзовая лампа. К шелковому абажуру подвешена на ниточке фарфоровая куколка-балерина в кисейной пачке. Еще левее вдоль стены – широченная тахта. Свежайшая постель. Гора больших, средних и крошечных подушечек – «дкмочек» в белоснежных накрахмаленных наволочках. Над тахтой – портрет молодой, ослепительно красивой женщины, из «благородных». Платье с шифром выпускницы института благородных девиц. В ногах тахты – телевизор. На тахте лежит СТАРУХА.  Что-то читает. В коридоре кромешная тьма. 

Открывается дверь соседней комнаты. Оттуда – сноп яркого зимнего света. В коридоре высокое старинное трюмо. Из комнаты выходит МОЛОДАЯ ЖЕНЩИНА в умопомрачительных сапогах на высоченных каблуках, смотрится в зеркало, поворачиваясь в фас и профиль. В дверях, скрестив на груди толстые голые руки, стоит ПОЖИЛАЯ ЖЕНЩИНА.

1.
МОЛОДАЯ СОСЕДКА   (возбужденно, с торжеством).    Ну как?

МАТЬ   (зачарованно).    Что значит заграничная колодка!

ДОЧЬ   (рассматривая себя через плечо).   Канадская…

МАТЬ   (со сложным чувством).    И сколько же?..

Робкий звонок.

ДОЧЬ   (не отрываясь от зеркала).   Угадай.

МАТЬ   (показывая глазами на входную дверь).    Не слышишь, открой.

В это время СТАРУХА в своей комнате встает с тахты и, опираясь на палку,

 с трудом идет к двери.

ДОЧЬ   (продолжает поворачиваться перед зеркалом).   Сама идет.

СТАРУХА открывает дверь своей комнаты, стоит на пороге, молча ждет, 

чтобы освободили проход.

МАТЬ.  Отойди, не видишь?

ДОЧЬ   (отходит, продолжая любоваться сапогами в зеркале).    Двести.

МАТЬ   (ахает).   Две моих пенсии!

ДОЧЬ.   А ты  думала…

ДОЧЬ с неудовольствием отрывается от зеркала. Обе уходят к себе в комнату, закрыв за собою дверь. В коридоре кромешная тьма.  Снова робкий звонок в дверь. СТАРУХА нашаривает выключатель, ругается.
СТАРУХА.   Пся крев!   (Включает свет, волоча ногу, дет к входной двери.)  Сейчас, Лиза, иду. Подожди.

Входит маленького роста, худенькая, с долгополой старомодной котиковой дохе СТАРУШКА. Подкладные плечи. На голове – шапка-кубанка из того же меха. Из-под дохи – тоненькие ножки из породы «зажигательных». Носик с мороза красный. Смешная и беззащитная.

ЛИЗА.   Здравствуй, Лелечка. А как ты узнала, что это я?

ЭЛЕН  (щурит глаза, дует губами).   Что ж не узнать… Звонишь, как мышь. Пошли в комнату. Там разденешься.

Идут в комнату. По пути ЭЛЕН гасит свет.

(Иронически-назидательно.)   Экономия энергии в местах общего пользования.

Входят в комнату. ЛИЗА стоит у двери, вопросительно поглядывая на Элен.

Что стоишь? Раздевайся. Шубу в шкаф вешай.

ЛИЗА   (раздеваясь).    Они тебе уже не разрешают в коридоре? Да, Лелечка?

ЭЛЕН   (барственно гудит).    Что значит «не разрешают»?.. Просто не рекомендуют…  (Смеется.)
ЛИЗА раздевается и оказывается в костюме «джерси» (крик моды 60-х годов).

Прическа Лизы изображает из себя нечто в жанре «юность мира». Она садится  в кресло, спиной к этажерке.

Чай пить будешь?

ЛИЗА   (с готовностью).     Буду. Прости, я тебе опять никакого гостинца не принесла.

ЭЛЕН   (сидя на тахте, жест грузинского князя).    У меня все есть.  Ставь чашки. Хлеб в шкафу. Чайник у тебя под боком, под колпаком. Давай, собирай.

ЛИЗА   (достает из буфета две разрозненные чашки, ложки, хлеб).    Ты из своей будешь? 

ЭЛЕН.  Угу. С фиялочками.  (Смеется.)    «За отличные успехи и примерное поведение».

ЛИЗА   (удивляется).      И как это она у тебя сохранилась?

ЭЛЕН   (пожимает плечами).   «Тайна сия есть».

ЭЛЕН   (руководит).    Конфеты там возьми. В вазочке.

ЛИЗА   (достает дешевую стеклянную вазочку на тонкой ножке с «подушечками»).   «Дунькина радость»?

ЭЛЕН   (надменно).   Я у себя в доме трюфелей не держу…

ЛИЗА   (извиняющимся голосом).   Ну что ты, Лелечка…

Садятся пить чай.

ЭЛЕН.   Ну, что новенького? Как там Чарлик?

ЛИЗА.  Модест Петрович ему из Штатов антиблошиный ошейник привез.

ЭЛЕН   (поднимает брови).   У него что же, блохи?

ЛИЗА   (испуганно).   Да ты, Лелечка, не бойся. Они с собак на людей не переходят…

ЭЛЕН   (брезгливо).    И что же, они передохли от этого ошейника?

ЛИЗА   (робко).   Нет. Только шейку натерли, и все…

ЭЛЕН.   Ну, мать моя, где русским блохам от американского ошейника передохнуть!

ЛИЗА   (с сожалением).    Такой красивый ошейник…   (Мажет маслом кусок хлеба, роняет на пол.)   
ЭЛЕН.   Что это ты, чудная сегодня какая-то?

ЛИЗА   (отхлебывает, ставит чашку, достает из сумочки платочек, начинает подозрительно шмыгать носом).    Дело в том, Лелечка… дело в том, что… Модест Петрович меня бросил.

ЭЛЕН   (с интересом).    Ну?

ЛИЗА.   Уже полгода. Я тебе не говорила… летом… женился… на своей аспирантке… Лелечка-а-а…

ЭЛЕН   (присвистнула).   Да-а… Это б ему антиблошиный ошейник!.. На одно место…

ЛИЗА   (мелко кивает головой).    Да-да!..  (Частит.)   А я же не работала… (Прикладывает руки с платочком к груди.)   Понимаешь? Я же пенсии не выработала…

ЭЛЕН.   Ясненько… А как же ты эти полгода жила?

ЛИЗА.   Вещи продавала. Он ведь не все забрал…

ЭЛЕН   (качает головой, гудит).    Благодетель!..

ЛИЗА.   Да.  Хрусталь старый был… хороший, настоящий баккара… Нам ведь с Чарликом немного нужно. А теперь я думаю ту копию с Семирадского продать. Помнишь? Его новая жена не разрешила ее на новую квартиру брать.

ЭЛЕН.   Подожди, это какую же?

ЛИЗА.   Ну, «Танец среди мечей». 

ЭЛЕН.   А-а,  ну да, среднюю часть…  (Чертит в воздухе руками женскую фигуру.) 

ЛИЗА   (оправдывает Модеста Петровича).   Но она ведь в подлиннике очень длинная. Вся бы в кабинет не поместилась. Поэтому он только центральную часть заказал.  Мне обещали покупателя найти. В комиссионном на улице Димитрова… чтобы подороже продать…

ЭЛЕН   (не слушая, качает головой).   Ясненько-ясненько… Все ясненько.

ЭЛЕН смотрит в окно. Лизино бормотанье становится все тише и неразборчивее.

Быстро, по-зимнему, меркнет день. Слышно Лизино сморканье и шмыганье носом.

Темно.

2.

Вечер. Горит настольная лампа. На стене – тень, отбрасываемая фарфоровой куколкой-балериной. От лампового тепла куколка тихо колеблется на своей нитке, а вместе с ней и тень на стене. ЭЛЕН барыней лежит в постели среди подушек и подушечек. Тикают часы.

ЭЛЕН читает газету, держа газетный лист на вытянутой руке.  Газета складывается.

ЭЛЕН раздраженно ее встряхивает, дочитывает страницу до конца, швыряет на стол.

Резкий телефонный звонок.  ЭЛЕН снимает трубку.
ЭЛЕН.    Але… А-а, это ты… Нет еще, но легла… Газету читала… А все то же.  На одной стороне ее - перестройка. На другой - СОИ. На третьей -  доярка Кузякина на четыре литра молока больше надоила, чем в прошлом году. Ну, а на четвертой – продавец Дюдюкин проворовался.  В каждом номере обязательно свой жулик.   (Раздраженно.)   «Герой нашего времени»…  Ну, снимают-назначают…   Что дурака валяешь? Сам, что ли, неграмотный?..  Сегодня слышала, подсчитали:  десять тысяч сняли-назначили… А где ж их, честных-то, столько взять?... Ускоряемся!.. Это, помню, в какой-то опере полная сцена хористов стоит и поет:  «Бежим-бежим, она упала в воду!»…  И так минут двадцать. Героиня, надо думать, уже пузыри начала пускать…    Это, Мишенька, как говорят французы:  кто поживет – тот увидит…  Хм, это да, конечно… Средство опробованное…  Ну, Лиза приходила…   (Злится.)   Ну, какая Лиза?.. Лизочек.  «Наш Лизочек так уж мал, так уж мал…»   Вспомнил?..  А ничего хорошего…   (Ставит телефон себе на живот.)    Муж ее бросил… А она не работала. Все его ублажала. Ну, и осталась при пиковом интересе… Такие вот вы… Да я не про тебя. Я вообще… Утром Катя с правнуком заходила. Семь месяцев мальчишке… Уже зуб один есть… Днем-то, говорит, налюбуюсь им, нарадуюсь, а потом «Время» посмотрю, спать лягу и полыхаюсь всю ночь… Война снится…  Завтра?  Завтра массажистка придет…   (Злится.)   Это почему «за деньги»?  Из поликлиники… за так… Вот именно, что как к ветерану…  Да, музейная редкость… Не так уж нас много и осталось. Можно и помассировать. Ничего…   Какой литовский суп?..   (Вспоминает.)   Так там же, Мишенька, свежий огурец нужен… Вот ты огурец приобрети, тогда и разговаривать будем.  Я тебе тогда по телефону рецепт продиктую. Американцы говорят, что по телефону все, кроме половых сношений, можно…  Почему хулиганка?..  Это ж американцы, а не я… Адольфа во сне видел?  Ну?.. А я что-то уже давно не видела… Муслин жевал?..  Нет, миленький, к чему муслин жевать – не знаю… Соседка?  Замуж выходит, наверное… Откуда я знаю, когда?..   Сапоги купила за двести рублей. Может быть, поможет…  Ну ладно, надоел ты мне. Сон перебил. Спокойной ночи.  (Кладет трубку, мостится спать.  Гасит лампу.)
В окно заглядывает фонарь.

(Брюзжит.)   Выставился. Лупоглазый!

3.

Ночная комната Элен. Бесшумно отворяется дверь. Входит неслышной походкой высокий МУЖЧИНА – брюнет с собольими бровями. Внешность и выправка Феликса Юсупова с серовского портрета.  В руках держит большой белый сверток. Садится на стул рядом со столом. Роняет сверток.  Тот начинает бесшумно разворачиваться, покрывая пол комнаты льющимися складками белой тонкой материи. ЭЛЕН полусадится в постели.
ЭЛЕН  (иронически).   Ты его что же, жевать будешь?
АДОЛЬФ   (изумленно поднимает соболиные брови).   Жевать? Муслин? Зачем?    (Кивает на ткань.)   Это я для вас принес.

ЭЛЕН.  Гроб обивать? Я еще не умерла.
АДОЛЬФ   (вкрадчиво).   Но, Элен, вы ведь хотели муслиновое платье. Для приема. У турецкого посла.

ЭЛЕН   (смешок).   Я хотела…  (Грубо.)   Это ты хотел. Положить меня в постель к турецкому послу.  Чтобы он тебе в благодарность помог бежать из Совдепии.  Меня – в муслиновом платье – турецкому послу, чтобы тебя большевики к стенке не поставили.  Вот как на самом деле было!  Артист! Дворянин!    (Пауза. Капризным голосом.)   И потом, ну при чем тут муслин?   Сейчас никто уже не носит муслин.   Букле, шелковое полотно, чесуча, но муслин? Это до революции носили французские муслины…
АДОЛЬФ нервно барабанит пальцами по столу.

Не стучи ногтями! Они у тебя от табака все желтые.

АДОЛЬФ   (ослепительно улыбается).    Но ведь вы любили запах табака..

ЭЛЕН.   Ну и что?

АДОЛЬФ.   Особенно, когда я курил греческие папиросы…

ЭЛЕН.   Да. В самом деле. Как они назывались?

 АДОЛЬФ.    «Масаксуди».  (Пауза.)   Вы любили запах табака, вашу болонку и крепкие французские духи.  Ваши духи назывались «Кёр де Жанет». Маман считала, что для молодой женщины они были чересчур крепкие.
ЭЛЕН   (с неуловимой издевкой).    Ах, маман!..  Кстати, что с ней?

АДОЛЬФ   (удивленно).    Маман? Умерла. 

ЭЛЕН   (грубо).    А ты?

АДОЛЬФ   (светски).   Я? Меня расстреляли. Вы же отказались пойти на прием к турецкому послу.

ЭЛЕН   (трезво).   Ты мне снишься?

АДОЛЬФ.   Разумеется.    (Пауза.)   Вы позволите мне закурить?

ЭЛЕН   (со старческой подозрительностью).   «Масаксуди»?

АДОЛЬФ.   Нет, «Дюбек».

ЭЛЕН.   Я не люблю «Дюбек».  Впрочем, ладно. Кури.

АДОЛЬФ   (достает из кармана элегантный портсигар, спички, поднимает глаза, смотрит на бронзовую лампу. Удивленно).    Вы сохранили лампу из малой угловой гостиной?

ЭЛЕН молчит.

(Берет в руки фарфоровую балерину, разглядывает.)   А это что такое?

ЭЛЕН   (без всякого выражения).   Кукла фарфоровая.  
АДОЛЬФ.  Прелестная вещь.  (Тоном знатока.)  Старинный немецкий фарфор.  (Пауза.)   А знаете, Элен, она чем-то странно вас напоминает…

ЭЛЕН   (по-стариковски).   К-хм…

АДОЛЬФ.   Вы очень изменились, Элен.  (С сожалением.)   Попростели. Боже мой, как вы попростели! Семьдесят лет жизни при большевиках… Для женщины вашего круга… Вас почти невозможно узнать…  (Зажигает папиросу, затягивается.)
ЭЛЕН тотчас начинает кашлять.

Ветром распахивает форточку. Фонарь за окном сильно раскачивается.

Гаснет. Кромешная тьма.

ГОЛОС  ЭЛЕН   (со сна).    Матка боска!
Фонарь снова зажигается. ЭЛЕН встает, закрывает форточку, оглядывает комнату.

Ни Адольфа, ни муслина на полу. Укладывается снова в постель. Фонарь за окном раскачивается от ветра. То зажигается, то гаснет, выхватывая из темноты то портрет

 молодой Элен, то фарфоровую куклу.

4.

Комната залита зимним солнцем. ЭЛЕН лежит в постели. Рядом на стуле женщина-гренадер огромного роста. МАССАЖИСТКА.

МАССАЖИСТКА    (не прерывая массажа).   И нет, и нет…  Я думаю:  что такое? А бритва жужжит. Выхожу на кухню. Бритва на полу жужжит, а мужик мой отдельно лежит. Стою над ним. В голове как танки ходят. Ничего понять не могу…

ЭЛЕН.   Может быть, голодный обморок?

МАССАЖИСТКА.   Да нет, с вечера вроде поел… Он у меня вообще-то хорошо кушает.

ЭЛЕН.   Так то с вечера.

МАССАЖИСТКА.   А может, и голодный. Кто его знает? Ну, взяла его в охапку… Он у меня небольшой. Отнесла на кровать. Прочухался. «Чего это, - говорит, - со мной было-то? Чего?».  А я говорю: откуда я знаю?   Сразу в сон пошел. Часов пять спал.    (Меняет положение, отряхивает кофту.)   Ты смотри, опять вся в собачьей шерсти!..
ЭЛЕН.  У вас собака?

МАССАЖИСТКА.   Да нет. Я тут массаж у одних делаю. Он директор ресторана, а она буфетчица. В системе «Интуриста».

ЭЛЕН   (поддерживая разговор).    И хорошая собака?

МАССАЖИСТКА.   Там все первый сорт. Там телефон один семьсот рублей стоит.

ЭЛЕН   (присвистнула).    Из чего же это он?

МАССАЖИСТКА.   Из бронзы. Из Ирана привезен.   (Массирует в поте лица.)   Это что… Там к пуделю специальный парикмахер ездит. На машине. Пятнадцать рублей за стрижку платят. Под Брижит  Бардо…

ЭЛЕН   (переспрашивает).   Под кого?

МАССАЖИСТКА.   Ну, киноактриса такая, французская. Кино было «Бабетта идет на войну».  На лбу вот так   (показывает)   хохол. А уши на бигуди завивают. Да-а… Четырех пуделей в день – и готовое дело – моя зарплата полумесячная.   Хорошо?    (Сама себе отвечает.)   Хорошо. Машинка такая специальная. Из Америки. Чик-чик, и готовое дело – пятнадцать рублей.

ЭЛЕН   (задумчиво).    Ясненько-ясненько…

МАССАЖИСТКА   (заканчивает массаж, быстро одевается).   Побегу. Мне еще по двум адресам да в магазин заскочить надо.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                 
ЭЛЕН.   Спасибо. Простите, что не провожаю. Выключатель в коридоре. Там, справа.
МАССАЖИСТКА.   Еще чего!  Провожать… Вы теперь лежите. Отдыхайте.  Побегу. До среды тогда.   (Уходит.)
5.

Два решительных звонка в дверь. Из своей комнаты выскакивает

МОЛОДАЯ СОСЕДКА. Бросается к двери.

МОЛОДАЯ СОСЕДКА   (страстно).   Кто там?
ГРУБЫЙ ЖЕНСКИЙ ГОЛОС.   Свои.

МОЛОДАЯ СОСЕДКА   (приоткрывает дверь. Сильно разочарована. Злобно).    Вы что, не помните, что Хелене Сигизмундовне один звонок?!

Дверь решительно открывается. Отстранив молодую соседку, в квартиру стремительно входит высокая пожилая женщина. Одета абы как, с полным безразличием, как. Вещи:  пальто, шапка, сапоги, сумка – первые, какие попались в магазине. Соблюден лишь один принцип: все самое дешевое. Женщина строевым шагом проходит к дверям Элен. Стучит.
ЖЕНЩИНА.   Леля, это я.
ЭЛЕН.   Заходи, Варя.

МОЛОДАЯ СОСЕДКА   (Варе, в спину).   Стебанутая!   (Уходит к себе.)

ЭЛЕН сидит в постели, среди подушек.

ВАРЯ  (деловито раздевается).   Все не вышла?

ЭЛЕН.   Нет еще.

ВАРЯ.   Тяжелый случай. Затяжной.   (Садится в кресло, сумку ставит на пол, «к ноге».)
ЭЛЕН.   Вот уж я уберусь… жилплощадь освободится…

ВАРЯ.   Думаешь, поможет?

ЭЛЕН   (удивляется).   Жилплощадь? На Кутузовском  проспекте?   (Пожимает плечами.)
ВАРЯ.   Ну, тебе видней.  Слушай, а кем она работает?

ЭЛЕН.   Медсестра.

ВАРЯ.   Это хорошо. Медпомощь на дому.

ЭЛЕН   (мрачно).   Угу.
ВАРЯ   (выкладывает из сумки пакеты, выкладывает на стол).     Ладно. Есть будем.

ЭЛЕН   (с гурманским интересом).    А что именно?

ВАРЯ   (подозрительно).   Эт-то что-то новенькое… Ты ж у нас спартанка!..  (Передразнивает.)   «Хлеб, чай, сахар, бульбочка и «дунькина радость». Мне больше ничего не надо…»

ЭЛЕН   (щурит глаза как кошка).    Подумаешь!  (Оттопыривает нижнюю губу.)   А я перекинулась.  (С интересом.)   Ну, так что там у тебя?

ВАРЯ.    Из «Диеты».   (Объявляет.)   Кура вареная.   (Вытряхивает из свертка на клеенку.)   Паштет печеночный. Желе малиновое.  Ну, там, Леля, так написано было, что оно малиновое.
ЭЛЕН.   Паштет? Это интересно…

ВАРЯ   (быстро встает, идет к столу, достает тарелки, ложки-вилки).   Тебе ногу, крылышко?

ЭЛЕН   (плотоядно).     Белое мясо…   (Показывает себе на грудь, возмущенно.)   Приличные люди никогда не ели куриные ноги!   (Начинает «с манерами» есть курицу.)   А что паштет? Не гусиный?

ВАРЯ   (поперхнувшись).   Слушай, ты чего?

ЭЛЕН   (дразнит, нараспев, в нос).    Помню, до революции из Страсбурга привозили… Такие коробочки. И сверху трюфель…  (Барственные жесты рук.)   Не конфета, нет. Гриб. Настоящий. Вкус, я тебе скажу…

ВАРЯ   (вытаращив от удивления глаза).    Скажите…

Робкий звонок в дверь.

ЭЛЕН. Ступай  отопри. Лизочек пришел.
ВАРЯ выходит. Оставшись одна, ЭЛЕН смотрит в окно.

В коридоре ВАРЯ и ЛИЗА чмокают друг друга в щеку, идут в комнату.

(Возвращается «из окна», с интересом.)   А ты,  Лиза, что принесла?

ЛИЗА   (садится, достает пакеты).    Ветчину.

ЭЛЕН   (с важностью кивает головой).    Хорошо.

ЛИЗА.   Маслины.

ЭЛЕН.  Хорошо.

ЛИЗА.   Сыр Российский.

ЭЛЕН   (морщится).   Простокваша. Ну да ладно. Положи мне всего.

ЛИЗА передает ей тарелку.

ВАРЯ   (жест головой в сторону Лизы).   Что, Модест в стойло вернулся?

ЭЛЕН.   Пфф! Нужен нам твой Модест!   (Демонстративно, как деревенская девка семечки, швыряет поштучно в рот маслины, лихо выплевывает косточки.)    Пуделей у нас Лизочек приспособилась стричь. Пятнадцать рублей за стрижку.   (С гордостью.)   Идея моя. Из Модеста только машинку вынули. Привез из Штатов. Так что стрижем пуделей у работников прилавка.  И  (со смехом)   купоны!

ЛИЗА застенчиво улыбается. Как невеста.

ВАРЯ   (к Элен).    Так. А как же твоя профессиональная совесть?

ЭЛЕН.   Помалкивает.

ВАРЯ.   Да?

ЭЛЕН.   Точно тебе говорю.   (Пауза.)   Ни гу-гу.    (Пауза.)   Да-а, Лизина ветчина не то что твоя «кура вареная».   (Лизе.)   У Васи стригла?

ЛИЗА кивает.
Пусть только пикнет.

ВАРЯ.   Это ты про совесть?

ЭЛЕН.  Ну да.   (С удовольствием ест маслины.)   Будем рассуждать.   (Жест в сторону Лизы.)   Что мы имеем?  (Выдерживает эффектную «юридическую» паузу.)   Оставленную мужем несчастную женщину.  (Поднимает голос.)   А за что этот, с позволения сказать, старый козел оставил Лизу?   (Выдерживает паузу.)   А ни за что. Она на него что – не жарила, не пекла? Ничего подобного! Она всю жизнь на него и жарила, и пекла, и варила, и стирала, и гладила, и убирала, и так далее.  Так спрашивается, за что же он ее оставил?!   (Пауза.)   Только за то, что у нее уже вид не очень товарный?   (Лизе.)   Встань, Лиза, покажи присутствующим,  какой у тебя вид.

ЛИЗА   (жалобно).   Лелечка!..

ЭЛЕН   (машет рукой).    Ну, Господь с тобой!  Как хочешь. Пойдем дальше. Допустим, что на месте Лизы была б домашняя работница. Что  бы было в таком случае, а?   (Не дожидаясь ответа.)   А было бы то, что он платил бы ей ежемесячно жалованье. В лучшем виде.  Сто двадцать рублей в месяц и будьте любезны. А что было бы потом?   (Выдерживает паузу.)   А потом ей государство на законном основании платило бы пенсию. Суммирую.  (Прокурорским голосом.)  Муж этой женщины  (жест в сторону Лизы)    пользовался на дармовщинку ее трудом. Честным, заметьте, самоотверженным трудом. А потом, в благодарность, оставил  без средств к существованию.   (Выдерживает паузу, с юмором.)  Теперь посмотрим  на вопрос с другой, собачьей, так сказать, стороны.  А с этой стороны мы видим то, что  из честно заработанного среднечеловеческого жалованья  пятнадцать рублей за собачью прическу не отвалишь!  Это надо дополнительный доход иметь. Потайной. Бешеные деньги.  Дурные. Ну, а теперь  соединим. Что мы имеем на сегодня? В результате осуществления моей идеи? А?  (Выдерживает театральную красивую паузу.)   Мы имеем  (жест в сторону Лизы)   хорошо обеспеченную, привлекательную, ухоженную старушку… Лиза, встань!

ЛИЗА   (пищит).    Лелечка…

ЭЛЕН.   Ну хорошо, сиди. Да, привлекательную старушку и довольное жизнью животное. У Чарлика, между прочим, блохи сами собой пропали.  Вот так! И при этом государству никакого ущерба.  Только, правда, неорганизованное, стихийное торжество справедливости и добродетели.   (Шумно вздыхает, что-то  жует, флегматично.)   Так что  с совестью у меня и человеческой, и профессиональной – полный порядок.   (Молчит, ест.)   А потом, я вообще на пенсии. Лиза, дай мне, пожалуйста, салфетку.   (Вытирает руки, деловито.)  Чай будем пить?

ЛИЗА   (застенчиво).   Я еще конфитюр принесла.

ЭЛЕН.   Конфитюр – это хорошо. Молодец. А какой конфитюр?

ЛИЗА   (робко).    Клубничный.

ЭЛЕН   (гудит).   Прекрасно! Давай…
Звяканье посуды. ЭЛЕН принимает из рук Лизы свою чашку с «фиялочками», породисто пьет чай, держа в руках чашку и блюдце.
Да-с.   Совсем у нас справный стал Лизочек.  Вот разве что доха…

ЛИЗА   (робко).   Лелечка, но она ведь котиковая. Там только рукава немножко обтрепались. А все остальное целое. Хорошее.

ЭЛЕН.   Рукава, говоришь? Рукава у меня запасные есть. Открой шкаф. Засунь руку справа. Вещмешок там. 

ЛИЗА   (покопавшись в шкафу).   Лелечка, тут нет.

ЭЛЕН.   Ты поглубже, поглубже руку засунь… Справа, у самой стенки.

ЛИЗА, покопавшись еще, достает старый вещмешок.

Там сверху платье, потом чернобурка, а внизу рукава.   Выкладывай!
ЛИЗА достает черное длинное шифоновое платье с гофрированной юбкой,

отделанной по низу шелковым гипюром.

ЛИЗА.   Боже мой, Лелечка, неужели ты у нас такая тоненькая была?

ВАРЯ    (всматривается в платье).    Это тебе тогда Доватор подарил?

ЭЛЕН.   Да.   (Хмыкает.)   Наряжал.

ЛИЗА достает чернобурку.

Дай сюда.

ЛИЗА   (встряхивает лису, чихает).    Нафталин.    (Передает лису Элен.) 
ЭЛЕН вертит лису. Гладит. Кладет себе на плечи.

Нашла. Вот они.   (Достает рукава из котикового меха.)

ВАРЯ.   У вас что, одинаковые шубы?

ЛИЗА.   Ну да. Когда уже женщин начал по домам отправлять, нам с Лелечкой Петька-повар принес. Ты тогда уже в Нюренберге переводила.  Меня ведь не сразу послали. Меня на две недели домой отпустили. Я уже потом приехала.
ВАРЯ.   А Леля? Разве она в Нюренберге не была? Ты смотри, ничего уже не помню.

ЛИЗА   (тихо).    Так тогда же Алешу убили.   Что ты, правда, не помнишь? 

ВАРЯ смотрит на Элен. Та, оттопырив нижнюю губу, сидит в чернобурке среди подушек, указательным пальцем подбрасывая куколку-балерину. Та крутится на своей нитке.

В комнате темнеет.

ЭЛЕН   (хрипло).   Включите свет!   (Снимает чернобурку.)   Убери, Лиза, назад. Посуду помоешь?

ВАРЯ включает свет.

ЛИЗА.   Конечно, Лелечка.   (Собирает посуду, уходит на кухню.)
Пауза.

ЭЛЕН.  Наверное, погода переменится. Совсем ноги ходить не хотят.  (Пауза.)   А что у тебя на работе слышно? Как новый начальник? Лучше старого?

ВАРЯ   (смеется).   Помнишь, как Петька-повар говорил:  «Обои суки».  На пенсию уходить пора.

ЭЛЕН.   Это ты можешь. Веревку из дома принесешь. И сама себя дустом посыплешь.  (Презрительно.)    Мечта садиста. 

ВАРЯ.   Ну и пусть.

ЭЛЕН.  А я что говорю…  (Щелчком поддает куколку-балерину. Та крутится, как бешеная.)

ЛИЗА    (входит, убирает посуду в шкаф, еду в холодильник).   На завтра тебе хватит. Суп сама сваришь?

ЭЛЕН.   Сварю.

ЛИЗА.   Я тогда послезавтра приду, хорошо?   (Озабоченно.)   Завтра из югославского магазина просили. Там у трех продавщиц голубые пудели:  Бони, Микки и Арто.

ЭЛЕН.   Скажите на милость.

ВАРЯ   (мрачно).    Красиво жить не запретишь.

ЛИЗА.   Их выставлять будут.

ЭЛЕН   (задумчиво).    Югославский магазин – это хорошо. Они тебе мыла приличного дадут…

ЛИЗА   (оживившись).    Да-да, Лелечка!  Я уже договорилась. Ты ведь запах лаванды любишь?

ЭЛЕН.   Лаванда – это хорошо.  В двадцатые годы, пока Адольфа к ногтю не взяли, он  мне из Крыма лавандовое масло привозил. Для ванн. 

ЛИЗА и ВАРЯ одеваются.

ВАРЯ   (смотрит на Лизину шапку-кубанку).   Шапка у тебя, как у Доватора.

ЭЛЕН   (вспоминает со смехом).   Да, всегда, бывало, навеселе и в какую дверь ни войдет, обязательно шапку сшибет. В Цвингере и то головой за притолоку цеплялся. 

ВАРЯ   (сухо).    Ну, это ты, положим… В Цвингере дверные проемы в четыре метра.

ЭЛЕН   (поджимает губы).   Вот ты через занудство свое в девках и осталась.

ВАРЯ   (нахлобучивает шапку, упрямо).   Наверное. Но только в Цвингере он до притолок головой не доставал.

ЭЛЕН.   Тьфу!

ЛИЗА.  Девочки, девочки!.. Не ссорьтесь!   (Убирает в сумку запасные рукава от шубы.)   Спасибо тебе, Лелечка. До свиданья.   (Идет целоваться на прощанье.)

ЭЛЕН смотрит в окно. Там напротив зажигается фонарь.
ЭЛЕН.   Варя!

ВАРЯ  (от порога).   Чего тебе?

ЭЛЕН   (показывает на фонарь за окном).   Ты можешь разбить фонарь? Разбей за ради Христа! Он мне спать не дает.  И свет погасите. Чтобы не вставать.   Разбей. Сделай милость.

ВАРЯ.   Ладно.

Гасят свет и уходят. В окно заглядывает фонарь.

ЭЛЕН включает настольную лампу. Появляется тень на стене.  ЭЛЕН укладывается спать.

Через некоторое время раздается звон разбитого стекла. За окном – темно.

ЭЛЕН   (удовлетворенно).   Ну вот…   (Гасит лампу.)
 




6.

Вместо разбитого фонаря в окно заглядывает полная луна. Тихо колеблется на своей нитке фарфоровая балерина.

Бесшумно открывается дверь. В долгополой  шинели, придерживая рукой шапку на голове, в комнату входит ДОВАТОР.  Тихо. Он садится в кресло.

ДОВАТОР.    Леля, ты спишь?

ЭЛЕН молчит.

Ну давай, хоть во сне поговорим…

ЭЛЕН   (садится в подушках).   Давай. Как же это ты шапку не сшиб?

ДОВАТОР.   А я ее рукой придерживал.

ЭЛЕН   (возмущенно).   А как ты вообще посмел ко мне в шапке войти?

ДОВАТОР   (подносит руку к голове, растерянно).   Так она же у меня теперь не снимается.

ЭЛЕН.   И шинель?

ДОВАТОР   (проводит рукой по шинели).   И шинель.

ЭЛЕН.   А-а-а…

ДОВАТОР.   А потом, ты ведь Лизе говорила, что тебе соседи не разрешают, чтобы в коридоре раздевались те, кто к тебе приходит. 

ЭЛЕН.   Откуда ты знаешь?

ДОВАТОР.  Ну, так…

ЭЛЕН.  А почему у тебя шинель грязная?

ДОВАТОР   (оглядывает себя).   Где?

ЭЛЕН.  На груди.

ДОВАТОР   (как бы с облегчением).   А-а… Так меня же убили. Это от крови пятна.

ЭЛЕН молчит.
(С обидой.)  Ты что, не помнишь?

ЭЛЕН   (мстительно).    Когда тебя убил, ты уже не со мной был, а с Женей.

ДОВАТОР.   С Женей?..  (С живым интересом.)   Это с какой же?

ЭЛЕН.    Блондинка…Голову еще себе французскими духами мыла. На частый вшивый гребень ватку, а ватку – во французские духи трофейные… И чешет, бывало, кудри…
ДОВАТОР   (вспоминает с удовольствием).    А-а, голубоглазая!.. Сервизы била.

ЭЛЕН.   Да, как напьется, так скатерть за конец, и все – на пол! В Пазвальке мейсенский сервиз грохнула.

ДОВАТОР.  Да-а… личиком ангел была, а норов…

ЭЛЕН   (ехидно).    Тебе нравилось.

ДОВАТОР   (примирительно).    Ты тоже хороша бы штучка… Конюха того помнишь?

ЭЛЕН   (надменно).   У меня не было конюхов!

ДОВАТОР   (закипает).   Нет, был!

ЭЛЕН   (помолчала, со смешком).   Петька был, повар, а не конюх!
ДОВАТОР   (с торжеством).   А-а, значит, был!..

ЭЛЕН.   После того, как тебя убили…  (Печально.)   Мне, Алеша, тогда все равно стало…   (Пауза. Вдруг задорно.)   Ты мне шоколаду принес?

ДОВАТОР   (обалдел).   Чего?! Какого еще шоколаду? 

ЭЛЕН.   Горького. Сладкого. Соленого.

ДОВАТОР   (хмыкнув).  Еще и соленого. 

ЭЛЕН.   А Петька приносил.  И мне, и Варе, и Лизе.  
ДОВАТОР   (недоуменно).   Шоколад какой-то…

ЭЛЕН.   Да, шоколад. Я люблю сладкое.

ДОВАТОР.  Все старухи любят сладкое.

ЭЛЕН.  Я и молодая любила.

ДОВАТОР   (пожимает плечами).    Только мне тогда до шоколада было…

ЭЛЕН   (язвительно соглашается).   Да. Тогда тебе было до другого.

ДОВАТОР   (смущенно).   Что, тоже не так? Что же ты тогда вешалась, когда меня убили, а?

ЭЛЕН.   А может, я и не из-за тебя вовсе. 
ДОВАТОР.   А из-за кого же?

ЭЛЕН   (уклончиво).   Мало ли…

ДОВАТОР   (с угрозой).   Леля, ты у меня смотри!.. Играй да не заигрывайся!

ЭЛЕН   (похохатывает, успокаивает).    Ну что ты, что ты…  (Пауза. Вздохнула.)   Ты, конечно, был весьма незатейлив, что и говорить…  (Помолчав, потом звонко хохочет.)   Но очень и очень убедителен.

ДОВАТОР   (ехидно).   Конечно, твой Адольф лучше был…

ЭЛЕН.  Адольф был пан. А ты – мужик.

ДОВАТОР   (спокойно, уверенно).   Я был казак, а не мужик. Я любую мог, только б моргнул – сама б в чемодан залезла, только чтоб с собою взял.

ЭЛЕН   (смеется).   Что ж не взял?

ДОВАТОР.   Меня убили.

ЭЛЕН молчит.
Уйти, что ли?

ЭЛЕН   (повелительно).   Нет, сиди!

ДОВАТОР   (поднимается).   А тогда поцеловать…

ЭЛЕН.  Нет. Покойники и так к перемене погоды снятся. Я себя завтра буду хуже чувствовать…

ДОВАТОР.   А что с тобой?

ЭЛЕН.  У меня был инсульт.

ДОВАТОР.  Инсульт? Сколько же тебе?

ЭЛЕН.  Женщин о возрасте не спрашивают. А тебе сколько?

ДОВАТОР.    Когда убили, было тридцать три.

ЭЛЕН.   Да-а…  (Длинная пауза.)   Ну, уходи, а то ты мне спать мешаешь.
ДОВАТОР   (удивляется).   Здрасьте вам! Ты же спишь.

ЭЛЕН   (раздраженно).    Ты мне мешаешь спать во сне.

ДОВАТОР.  Сейчас уйду. Сейчас…   (Пытается встать, медленно, безжизненно начинает сползать на пол.)
В это время луна скрывается в тучах. Кромешная тьма.

ГОЛОС МОЛОДОЙ ЖЕНЩИНЫ   (истошно кричит).   Алеша-а!.. Алешенька-а-а!    (Причитает по-польски.)
В это время луна опять появляется из-за туч и освещает комнату ровным, холодным светом. ЭЛЕН садится в постели, лихорадочно  ищет выключатель настольной лампы и включает свет.

ЭЛЕН   (испуганно).   Матка боска! Матка боска!    (Встает, хромая, подходит к пустому креслу, ощупывает его. Снова ложится в постель. Включает транзисторный приемник.)
Слышится бой курантов.

ГОЛОС ДИКТОРА.   В Москве полночь. Передаем прогноз погоды. На европейской части страны резкое потепление. Снегопады….

ЭЛЕН выключает приемник, гасит лампу. Долго укладывается.

Луна вновь скрывается в тучах. Полная тьма.

7.

Серое мартовское утро. 

ЭЛЕН   (приподнимается в постели, своему портрету).    Здравствуй, красавица…

Резкий телефонный звонок.

(Берет трубку, хрипло.)   Але…  Ты, Мишенька?... Шамкаю?.. Зубы еще не надела… Ну, ты… Ты у нас всегда был ястребок… Кто? Проворов?.. Жаль… Ну, миленький, к тому идет…Сердце? Ну, поколи АТФ. Кокарбоксилазу. Поддержи свою мышцу…  Я?.. Бок что-то болит…  Откуда я знаю?.. Болит, и все… Вот сейчас встану, грелку  приложу…  Врач? А зачем он мне нужен?... Ну, ладно, ладно, отстань… позову… Опять литовский суп?  Тебе что, огурец купили?..  Значит, так… Берешь одну картошку, одну морковку…  Э, нет, опять не выйдет! Я вспомнила, там еще помидор нужен… Ну, вот как все достанешь, так  позвони… Нет…  (Смеется.)   На тот свет не унесу…  Лиза?  Лиза хорошо, пуделей стрижет…   Ну, а что ж ей, миленький, делать?..  Под Брижит Бардо.  Одна стрижка – пятнадцать рублей…   Так, скажу я тебе, живет – черт крюком не достанет…   Нет, я их теперь полюбила. Хорошая порода.  Варя? Варя хуже… На пенсию ее хотят отправить.  С одной-то стороны, там все ясно. Там с другой все запутывают… А то ты ее не знаешь!.. Вот-вот… Сядет, голову повесит, руки на коленках сложит и сидит. Ждет, как ее есть будут… сырую или вареную… Да, видимость-то у нее решительная. Как танк. А сущность, как у мокрой курицы…  Соседка?.. Нет, еще не вышла…  Ну ладно, Мишенька, до свиданья. А то мне без зубов плохо с тобой разговаривать.   (Кладет трубку, садится в постели. Достает расческу, причесывает волосы, закручивает на затылке. Включает приемничек.)
Из приемника раздается:
Паднимет дэцкая рука
 Маи гада, маё багацтва…

Пфф!   (Выключает приемник, тяжело встает, надевает халат. Открывает форточку, жадно дышит, закрыв глаза.)

Затемнение.

8.

Солнечный весенний день. В комнате ЭЛЕН и ЛИЗА.  ЭЛЕН – на своем обычном месте, на тахте, ЛИЗА сидит на стуле.

Из-за неплотно прикрытой двери доносится:

Па аэрадрому, па аэродрому

 Лайнер  прабежал как па сутбе

        И асталась в небе светлая палоска

Светлая, как память а тибе…
ЭЛЕН   (раздраженный жест в сторону двери).    Закрой!
ЛИЗА закрывает дверь.

(Возвращаясь к прерванному разговору, с обычным напором и безапелляционностью.)    Ну… так, значит, вор…
ЛИЗА.   Нет, Лелечка,  он вроде бы нет… Понимаешь, уже заранее заложен процент… вот такой  процент капусты, к примеру, сгниет…  А он так все хорошо организовал, что у него ничего  (пионерские глаза, жест обеими руками в стороны)   не гниет. И они  эту капусту тоже продают, а деньги берут себе… А он, наоборот, Лелечка, передовик и на Доске почета висит. Но в то же время и миллионер.  Он не вор! Вот Вася – тот, конечно…
ЭЛЕН.  А Вася еще про какое-нибудь художество рассказывал?  

ЛИЗА.   Да. Про сервелат.

ЭЛЕН   (поднимает брови, требовательно).   Ну?

ЛИЗА   (собирается с мыслями).   Ну, значит, так… Вот стоит очередь. А у него под прилавком ящик с сервелатом.  А на витрине-то его нет!  И вот он дожидается, чтобы какая-нибудь старушка подошла, добрая на вид… Он ее тогда спрашивает:  не нужно ли сервелату, мамаша? У него, мол, последний батон остался… А ей, конечно, нужно, и она рада-радешенька… Тогда он ей говорит:  «Платите, бабушка, в кассу».  Ну, например, шестнадцать  рублей пятьдесят копеек…

ЭЛЕН.   Ну, брось… Уж шестнадцать рублей, а все дефицит?

ЛИЗА   (кротко).   Ну, много денег у населения! Он говорит, еще долго «обороты» можно будет делать. Только надо с умом.  Ну вот.  Бабушка эта, конечно, с удовольствием… и уходит счастливая.  А на самом деле сервелат этот стоит пятнадцать рублей шестьдесят копеек.  А потом заметит, кто в этой очереди последний был, пропустит его и опять кому-нибудь предлагает «последний батон». И так целый ящик. Говорит, в день можно рублей тридцать-сорок взять…

ЭЛЕН.   Ну, мерзавец!  

ЛИЗА   (кротко).   Ты знаешь, Лелечка, нет. Он добрый. Только очень несчастный. Денег много, все может купить. Но ведь он все время боится, что посадят.  И потом, Лелечка, скучно ему.  Так скучно! Он же необразованный… Как-то французский театр приезжал. Он, конечно, билеты достал. Нарядился, говорит, во все заграничное и пошел… Языка не знает, представляешь себе? И наушники ему, как назло, испорченные попались. Значит, переводчика не слышит…   И еще, говорит, Шекспир, а почему-то все актрисы в коротких юбках, а Цезарь вообще с кейсом… Как водопроводчик из ЖЭКа…  (Помолчала.)   А что покупателям грубит, так, говорит, и не удержишься порой. Ведь я, говорит, человек состоятельный, а обслуживаю бедных – да еще и угождай им.  (Пауза.)   Скучно ему, Лелечка, очень скучно.  А ты говоришь – мерзавец…  Ты эклер хочешь? Свежий-свежий. Я у Елисеева брала…  (Подает ей пирожное на тарелке.)
ЭЛЕН молча ест.

А на улице весна, Лелечка. Почки вот-вот лопнут. Скоро уж совсем сухо будет. Ты сможешь выходить.

ЭЛЕН   (глухо).   Ты мне форточку открой. Весну твою понюхаю… 
ЛИЗА открывает форточку. ЭЛЕН, закрыв глаза, жадно дышит.
ЛИЗА.   Слушай, Лелечка, а что Мишенька? Ты что-то давно не рассказывала ничего.

ЭЛЕН   (открыв глаза, трезво).    Ну что Мишенька!.. Старый, глупый…

ЛИЗА   (вытаращив глаза).   Мишенька?! Не может быть! Такой был… почти как Алеша!..

ЭЛЕН   (раскачивает куклу-балерину, невесело улыбается).   Был конь, да поизъездился. Плохо ему. С невесткой не ладит.  Думает, он как раньше – генерал, командует…   Да, Лиза, старость – не радость.    (Пауза.)   Отделился. Еду сам себе варит. Ему же диета строгая нужна.   (Трет себе бок.)   Слушай, принесла бы ты грелку…

ЛИЗА   (с мягкой укоризной).   Опять бок греть будешь?

ЭЛЕН   (грубо).   Буду! А ты не рассуждай. Лучше форточку открой пошире.

ЛИЗА открывает форточку и выходит. ЭЛЕН тяжело ложится в подушки.

Ветер треплет штору. Из окна слышно оптимистическое чириканье воробьев.

ЛИЗА приносит грелку.

ЛИЗА.  Я пойду, да, Лелечка?  А то уже Чарлику гулять пора… Завтра приду… 
ЭЛЕН.   Иди-иди…
ЛИЗА одевается, выходит в коридор. 
(Лежит в подушках, морщится от боли. Своему портрету на стене.)  Что, красавица?  Ничего? То-то же…

                                                         9.

Два решительных звонка в дверь. ЛИЗА, собравшаяся уходить, открывает.

Входит ВАРЯ.

ЛИЗА   (простодушно).   Зачем ты два раза? Леле ведь один звонок.

ВАРЯ.   Это такая хитрость военная, чтоб соседи открывали, чтобы Лелю не беспокоить…  (Кивает в сторону соседней комнаты.)    «Невеста»-то, конечно, шипит…

ЛИЗА   (участливо).    Бедная, все никак не выйдет… Ну, я пошла.

Целуются. ЛИЗА уходит. ВАРЯ подходит к дверям Элен. Стучит.

ВАРЯ.   Леля, это я.

ЭЛЕН.  Заходи.
ВАРЯ входит, раздевается. ЭЛЕН молча смотрит на нее. ВАРЯ, подойдя к столу, разгружает авоську.  Достает пакеты молока, кефира, трясет их, проверяя, не текут ли,

тихо чертыхается.

Да ты сядь.
ВАРЯ   (садится).   Ну, села.

ЭЛЕН.   Ну, вот и сиди.  (Пауза.)   Зачем столько?

ВАРЯ.   А ничего другого уже не было.  После работы. Пенсионеры  днем все раскупили. Вот еще два сырка. Будешь? Ну, как хочешь. А я есть хочу.   (Механически ест сырок. Берет на столе чашку, анализирует.)

ЭЛЕН.   Не обнюхивай. Чистая.

ВАРЯ наливает молока, пьет.

(Светски, подначивает.)  Ну, что новенького? Едят?
ВАРЯ шумно вздыхает.

Ясненько. А ты что?

ВАРЯ молчит. Пьет молоко.

Ясненько.  (Ворочается.)   Я бы тебя тоже ела…

ВАРЯ молчит, пьет молоко, шумно вздыхает.

Вот уж вправду говорят:  велика Федула, да дура.
ВАРЯ    (ставит чашку на стол, снимает очки, близоруко щурится).   Ну, а что я, по-твоему, должна делать?

ЭЛЕН   (подскакивает).   Как – что?! Бороться! Защищаться!

ВАРЯ.   Да?..  Защищаться можно, если тебе обвинение предъявляют. Или хотя бы претензии…  А то ты не знаешь!  А мне ничего не формулируют.  (Разводит руками.)   Есть мнение. И все. А какое оно? У кого оно есть?   (Пауза.)  Вот и защищайся…

ЭЛЕН.   Но хоть чего он хочет, понятно? 

ВАРЯ   (пожимает плечами).   Говорят, что место ему нужно   (показывает палец),   «единица».

ЭЛЕН   (требовательно).   Ну?

ВАРЯ  (снимает очки, протирает их, близоруко щурится).    Говорят, его бабе.

ЭЛЕН.   Жена не может работать у него в отделе. Это – семейственность.

ВАРЯ   (пожимает плечами).     А она не жена.

ЭЛЕН.  Того лучше. Аморалка.  Ты что, с луны свалилась?

ВАРЯ.   Это ты свалилась…  (Помолчала.)  Что ж ты думаешь, он ко мне пришел и при народе в огороде:  «Шла бы ты, Варвара Петровна, на пенсию. Я вот тут любимую женщину на твое место пристроить хочу».  Если б так, я б ему сказала!.. Он бы у меня долго шел потом… Не-е-ет! Тут не так все. Тут все деликатно, интеллигентно делается. О состоянии здоровья заботятся. Ведь переводческая работа какая? Все время глаза в употреблении. А в пенсионном возрасте да еще при минут пяти… Вредно такое напряжение? Вредно.  Опять же вид…

ЭЛЕН.   Что «вид»?

ВАРЯ.  Жалеет она меня очень.

ЭЛЕН.  Кто она?

ВАРЯ.   Баба его… Любимая то есть женщина.

ЭЛЕН.   Это как же она тебя жалеет?

ВАРЯ.   Деликатно. За глаза. В таком учреждении… Иностранцы и так далее… а бедная Варвара Петровна в суконных сапогах «прощай молодость».  Опять же очки у бедной Варвары Петровны…

ЭЛЕН   (что-то соображает).    Слушай, Варя, да ведь это все ерунда!  Мы тебе через Лизиных собачьих клиентов что хочешь достанем. Мы тебя обмундируем в лучшем виде!   (Воодушевляется.)   Варя, да мы из тебя такую куколку сделаем, что он про свою любимую женщину и думать забудет.  (Отбрасывает грелку, садится, готовая воевать.)
ВАРЯ.   Ей еще и сорока нет.

ЭЛЕН   (снова прикладывает к боку грелку).   Черт!

ВАРЯ смеется.
(Скривившись.)  Очень смешно.

ВАРЯ   (серьезно).   И потом, знаешь… Вот ты говоришь:  мечта садиста. Бороться-защищаться я должна. Да с чего ты это взяла? Не должна я ничего этого! Я работать должна! Понимаешь?   (Ее несет.)    А очки ношу, какие в аптеках продают! Вот какие в наших советских аптеках продают, такие и ношу! И буду носить! Заметь себе!  Я что, плохо работаю? Плохо свое дело знаю?! Почему это я вместо того, чтобы работать, должна бороться за то, чтобы работать? Еще чего! Есть дирекция. Вот пусть она и борется за то, чтобы я могла спокойно работать. Мое дело – перевод. А это все не мое дело. А переведу я тебе что хочешь. Синхронно. Последовательно.  Хочешь, с русского на немецкий. Хочешь, с немецкого на русский.

ЭЛЕН.   Ну да, дирекции только и дела!..

ВАРЯ.   А что она, эта дирекция, делает?   Если они честного работника от какой-то там прости-господи отличить не могут, за что им жалованье платят?!  За что их кормят?   (Поднимает руку, как боярыня Морозова.)    И ведь не как-нибудь! Хорошо кормят! А я должна бороться!  Подумать только! Их работа, а я должна бороться!
ЭЛЕН.   Ну так возьми и напиши куда следует.

ВАРЯ.   Это то есть анонимку?

ЭЛЕН.   Зачем?  «Письмо трудящихся».  В трех экземплярах. 

ВАРЯ.   Зачем в трех?

ЭЛЕН.   Тебе что, два листка копирки жаль?

ВАРЯ   (погаснув).   А-а, отстань!..

ЭЛЕН   (махнув рукой).   Да что с тобой… Всю жизнь ослом была.

ВАРЯ   (убежденно).   Осел – благородное животное. 

ЭЛЕН   (скривившись).   Вот-вот, еще про благородство порассуждай… Да ты обязана этот нарыв вскрыть!

ВАРЯ   (машет на нее рукой).    А, брось!.. Я тебе не народ, а ты – не Минин и Пожарский!   Не надо меня агитировать! Не буду я с этим паскудником связываться!..   (Ехидно.)   И потом, до чего у тебя интересно получается! Что ж ты насчет Лизы кампанию не организовала? Что ж ты  о Модесте «куда следует» не написала?  А?  Уж как бы хорошо получилось!.. На работу, в газету… Пусть бы широкая общественность знала, какой он фрукт.  Не-е-ет,  для Лизóчка   своего любимого ты по-другому придумала. Собак стричь. У жуликов.  Жулики от чистых граждан кормятся! А Лизóчка ты от жуликов напитала. Юрист! Член партии! Тьфу! И еще меня учить будешь!    (Крутит головой.)   Артистка!

ЭЛЕН   (спокойно).   Дура. Им с Чарликом есть надо было.  Пока я Модеста разоблачала бы, они бы уж оба – фьють!..  И потом государство не может заставить его жить с ней… или платить ей пенсию, которую она не выработала… Так что ты меня не сбивай!..

Резкий телефонный звонок.
(Берет трубку.)   Але… А, это ты… Что делаю? Ничего не делаю… С Варей ругаюсь…   (Варе.)   Мишенька тебе привет передает. 

ВАРЯ показывает, чтобы от нее тоже привет.

Она тебе тоже привет передает…  Что-что, на работе ее съедают… Вот-вот, и я говорю… Каких-то дурацких зверей в Красную книгу заносят. Спохватились! Людей надо порядочных заносить, а они – зверей… Начальник?.. Начальник – дрянь! Трус и бабник!  А она его боится… Ты себе представляешь?!  Вот и я говорю… Ну, был бы мужик стоящий… тогда и побояться можно…   (Молодо передергивает плечами.)   Даже, можно сказать, в сласть… А то… Бок болит… А-а, отстань!.. Огурец с помидором не приобрел? Нет? Ну, приобретай… До свиданья.   (Кладет трубку. Варе.)   Слушай, а если на военные заслуги сослаться?
ВАРЯ   (морщится).    Ой, Леля, ну что ты городишь?.. Что мама с папой  подгадали родить кстати? Что немецкий знала? Что не убили?.. Ну что ты, ей-Богу!..

ЭЛЕН   (вспылив).   Хочешь, чтобы на пенсию выставили? Ну на здоровье!   (Пауза.)   Только что ты на пенсии делать будешь? Ни семьи, ни детей… Если б ты знала, какая это тоска – вот так сидеть сиднем!..   (Снова заводится.)   Здоровая баба! Паршивца какого-то испугалась! Позор!
ВАРЯ   (ехидно).    Да уж, конечно, не Доватор…

ЭЛЕН  (вспыхнув).   Да как ты смеешь?!   (Задыхается.)   Алексей армию из окружения вывел!..  

ВАРЯ.   А Петька-повар говорил, что ввел…

ЭЛЕН   (кричит).   Что?!

ВАРЯ.   Что сначала он ввел в окружение, а потом уж деваться было некуда  (разводит руками) – выводить пришлось…

ЭЛЕН.   Ну знаешь… Ну знаешь…  Уходи!    (Показывает рукой на дверь.)

ВАРЯ молча встает и одевается. Резкий телефонный звонок.

(Берет трубку.)   Да!.. Ты чего, Мшенька?..  Максимов?.. Подожди, это который в Ярославле жил?..  Ну что ж, мой хороший… куда же теперь денешься?..  К тому все идет… Ну, ты отвлекись чем-нибудь… телевизор включи. Что там сегодня?.. Балет?.. Ну, балет посмотри. До свиданья.   (Кладет трубку. Варе.)  Генерал Максимов умер в Ярославле… Ладно, иди, Варя. Девятого приходи. Живые будем, выпьем.
ВАРЯ молча выходит из комнаты.

ЭЛЕН дрожащей рукой гладит фарфоровую балерину. Затем включает телевизор.

Слышна музыка из «Лебединого озера».
10.
Солнечный весенний день. За окном – покрытые зеленым пухом деревья.

ЭЛЕН листает толстый телефонный справочник. Находит нужный номер. Набирает.
ЭЛЕН   (решительно).   Але… Институт?..  Дирекция?..  Прекрасно! Соедините меня, миленькая… На совещании?..   (Явно не верит.)   Ах ты незадача какая!..  Откуда звонят?..   (На секунду задумалась, решительно.)   Из коллегии московских адвокатов… По важному делу. По уголовному… Ах, вернулся с совещания?.. Прекрасно!  Вот-вот, соедините…  (Зычно.)   Але!..

З а н а в е с

Действие второе

11.

Девятое мая. В комнате Элен, как всегда, безукоризненный, щеголеватый порядок.

Все трое:  ЭЛЕН, ЛИЗА и ВАРЯ – принаряженные, красивые.

Из-за неплотно прикрытой двери соседский приемник орет «День Победы» Тухманова.
ЭЛЕН   (Лизе, с дивана, жест полководца).   Закрой дверь. 
ЛИЗА   (кротко удивляется).   Тебе не нравится?

ЭЛЕН.   Нравится. Только громко очень.  (Варе.)   Ну, и как ты, выступала?

ВАРЯ.   Выступала.

ЭЛЕН.   И где же? 

ВАРЯ.  В школе.

ЭЛЕН   (ехидно).   И, конечно, как ты одна пятерых генералов в плен взяла?

ВАРЯ молча кивает головой. ЭЛЕН подмигивает Лизе, которая 

хлопочет у праздничного стола.

Ну и как ты их?

ВАРЯ   (включается в игру).   Да так – просто. Сижу на пенечке, нюхаю ландыши. Кругом май! Птички разговаривают… Смотрю, откуда ни возьмись -  генералы. Пять штук. Ну, я с пенечка встала и говорю: «Руки вверх!».  Отвела в распоряжение части. И все.

ЭЛЕН   (ехидно-добродушно).    Ну-у?.. А в прошлый раз ты по-другому рассказывала…

ВАРЯ.   Так то в другой школе было.

ЛИЗА   (пробует что-то со стола, наивно).    В прошлом году ты рассказывала, что  их зимой в плен взяла.

ЭЛЕН.   Так в прошлом году она двадцать третьего февраля выступала. Дай, Лиза, чего-нибудь вкусненького… Что там у тебя?

ЛИЗА.   Салат, ветчина, кета, осетрина, шпроты…

ЭЛЕН.  Так. Клади всего.

ЛИЗА   (с сомнением).   И ветчины?

ЭЛЕН.   Всего! Хоть знать буду, за что болит…  (Варе.)   Ну так…

ВАРЯ.   Сижу на пенечке. В валенках…

ЭЛЕН принимает тарелку, жмурится от удовольствия, начиная не торопясь, со вкусом и «манерами» есть.

Снег  падает…   (Придумывает подробности.)   Мягкий такой. Хлопьями. Смотрю, под елкой зайчишка скачет… серенький…

ЛИЗА подает тарелку Варе, та начинает механически что-то жевать.

ЛИЗА.   Ой, Варя, тебя и кормить неинтересно. Вот Лелечка ест!.. Просто в кино снимать можно.

ЭЛЕН   (со смешком).   Это да!  Адольф говорил, что я ем даже лучше, чем его маман!..  Это у нас было здорово поставлено. У меня «по манерам» самые высокие отметки были…  (Лизе.)   А выпить?
ЛИЗА   (испуганно).    Может быть, не стоит, Лелечка?

ЭЛЕН   (лихой жест рукой).   Давай! Кутить так кутить! Как сказал один гимназист, покупая за две копейки стакан семечек.   (Берет рюмку, пьет. Варе.)  Ну, давай дальше.   Значит, скачет он, говоришь…

ВАРЯ.  Прыгает он…

ЛИЗА.   А генералы?

ВАРЯ   (сочиняет на ходу).   А генералы как раз из-за елочки выходят… (Пауза.)   Уже руки вверх. Заранее.  

ЭЛЕН   (серьезно).    А как на самом деле было, не помнишь?

ВАРЯ.   Испугалась очень. Шутка ли, пять мужиков здоровых…

ЭЛЕН   (отставляет тарелку, вытирает салфеткой рот, задумчиво).   Да-а… Хотя на самом деле, я тебе скажу, история простенькая… К концу дело шло. Что ж они, дураки? И чего ж лучше – девчонке в плен сдаться. Сообразительные генералы были. Вот и все.

ВАРЯ   (соглашается).   Наверное.

ЭЛЕН.   Может, они специально тебя из-за кустиков выглядывали…

ВАРЯ.   А что, может быть.

ЛИЗА   (что-то вспомнила, ежится).   Ой, девочки, и страшно же было!

ВАРЯ   (ухмыляется).    Помню, хороша ты была, когда тебя Доватор к нам привел!..  (К Элен.)   Помнишь, когда слух прошел о самоубийстве Кейтеля?
ЛИЗА   (с расширенным глазами).   Да-а… Меня тогда в штаб вызвали и дают целую пачку… и чтобы через три часа было готово!  Я посмотрела, а там – и на славянских языках, и по-шведски, и по-датски, и по-румынски… А я только по-французски!.. Ну, еще по-румынски немножечко…

ВАРЯ.   Ну, и что же ты?

ЛИЗА   (машет своими худенькими лапками).  Ой, я в коридор вышла, к стене прислонилась…  все, думаю, пропала!..  Я же не переведу! Стою, реву…

ВАРЯ   (смеется).   Да-а!..  Ну и выла же ты, когда он тебя привел!..

ЛИЗА.   А ты думаешь!..  Я же его не знала тогда… Он меня как за руку схватит!.. Как потащит за собой!.. А я же не знаю, куда… Это уж я потом поняла, что он меня к переводчикам привел… И все так быстро!   Спрашивает:  какой язык у меня… Я отвечаю, а он листки нужному переводчику отдает, сажает к нему машинистку…  Те сразу с листа переводят, эти печатают… И вся пачка готова!...А в коридоре-то, когда он подошел, я, знаешь, как испугалась!.. Он спрашивает, а я только еще больше трясусь… Я же не знала, чего он хотел…

ЭЛЕН.   Да, быстрая голова у Алеши была…   (Пауза. Неожиданно смеется.)
ЛИЗА.   Ты что, Лелечка?

ЭЛЕН   (смущенно).   Да так, вспомнила…

ЛИЗА   (улыбается).   Что вспомнила, Лелечка?

ЭЛЕН.   Как он один раз на свидании заснул…

ВАРЯ и ЛИЗА   (в один голос, изумленно).    Доватор?!

ЭЛЕН.   Да. На полянке… Какую-то веточку жевал… Голову мне на плечо положил и уснул, как ребенок… Трое суток перед тем не спал. А я сижу и шелохнуться боюсь, чтоб не разбудить… Прутик тот взяла, а он – го-о-рький!.. И голова кругом идет – так весной пахло!..   (Тяжело ведет головой.)   А через неделю  его убили…   (Пауза. Варе.)    Каждый раз по-другому рассказываешь?

ВАРЯ.  Что ж я, по-твоему, нанялась два раза в год одно и то же?..

ЭЛЕН.   И внимательно слушают?

ВАРЯ.   Да.  Один мальчик даже рот открыл…  (Роется в сумке, достает пионерский галстук.)   Вот, галстук подарили…

ЭЛЕН.  У тебя их уже, наверное, на целый пионерский отряд… А что пластинку не сменишь?

ВАРЯ   (рассеянно).   Что?

ЭЛЕН.   Да про генералов все заладила!.. Про вшей, например, нисколько не хуже будет…

ЛИЗА.   Лелечка!..  Что ты говоришь такое?! За столом!  А какие вши?
ЭЛЕН   (досадливо отмахивается).   А-а!..  (Варе.)   Ты давай им, как ты на вшах чуть не завалилась…

ЛИЗА.   Девочки, вы про что?

ВАРЯ   (ест какой-то салат, Лизе, с неохотой).    Ну, в ближнюю разведку раз ходила… В немецком окопе была… Вошь увидела и по нашему обычаю  (показывает) – к ногтю ее, а они загалдели:  «Как Иваны!»   (Флегматично.)  Вши-то у них такие же были, как и у нас… Но они их не ногтями…

Лизу передергивает.
… а в пузырек собирали и в костер…

ЛИЗА.    Как же ты?

ВАРЯ.   С кем, мол, поведешься, от того и наберешься!.. Ну, заржали!..  Ой, какие же они иногда были!..  Ну, там Гете, Шиллер и прочее – это конечно.  А помнишь, в домах, бывало, когда ночевать приходилось?..  На одеялах вышито:  с одного конца – «голова», с другого – «ноги».  Чтоб не перепутать, что ли?  Ну разве не смешно?

Резкий телефонный звонок.

ЭЛЕН   (берет трубку).   Але… Мшенька… Спасибо. И тебя тоже. Как всегда.  Лиза, Варя… девичник у нас… Ничего подобного!.. Почему это лимонад?.. А вот и нет!.. По всем правилам. Выпиваем и закусываем…    И я тоже!  Что я, рыжая?..  Ну и пусть болит!.. Не два века жить… Ой, Мишенька, какой ты стал нудный!..   Ну ладно, не буду… Ну, будь здоров. Целую…   (Кладет трубку, молчит, тихонько раскачивает куклу-балерину.)    Мишенька ест манную кашу и запивает компотом.   (Смеется.)    Меня ругал. Говорит, что из-за таких вот невоздержанных старух в праздники врачи «Скорой помощи» с ног валятся, а после праздников  в поликлиниках пушкой не прошибешь…   (Смеется.)   Такой стал сознательный…  (Качает головой.)
ЛИЗА   (робко).   Ну, ты, Лелечка, правда…

ВАРЯ   (машет рукой).   А-а, брось, а то ты ее не знаешь!.. Если ей «хошь» пришел, тут уж… Совсем уж старая, а…

ЭЛЕН   (со смехом).   Пожилая, пожилая…
ВАРЯ.   Да.  Совсем уж пожилая, а все такая же… И как это ты тогда с Адольфом вывернулась?

ЭЛЕН.   Да, большая был сволочь…  Но  ведь если б не его предательство, я бы, может быть, и не выжила бы…  Ба-альшое впечатление произвел, на всю жизнь хватило!..   В общем, он мне тогда приснился. И это было как предупреждение.  Будто бы я у тетки в имении, подо Львовом… И мы с Адольфом на верхней открытой веранде танго танцуем под граммофон… А у меня платье с голой спиной… и зябко так… И тоска такая смертная, потому что все уж кругом рушится и в тартарары летит…  И я все к Адольфу-то жмусь, жмусь…  и вся моя надежда на него…  Понимаешь, я так ему верю, что не хочу отдельно быть! Просто, кажется, ребром бы стать обратно согласилась…  Во до чего!   И вдруг вижу – со стороны-то – как теткина горничная Данута перепуганная выбегает, а за ней матросик-браток в тельняшке, бушлате и с маузером. И целится в Адольфа.  И Адольф-то это видит, а я… ну, вот та, что с ним танцую,  нет.  И тогда он, знаешь, что делает?.. Так меня в танго разворачивает, что  пуля-то матроса мне приходится.  А  граммофон знай себе играет. И вот так, заслоняясь мной, Адольф тащит меня на другой конец веранды, где канапе стоял, опускает туда, а сам через балюстраду – и был таков!   Ну, а я вроде бы умираю… Схватилась я тогда со сна, в себя пришла и думаю:  не нет!   (Помолчала.)    А уж какой шармёр был, Боже мой!  Но только с того сна стала я уже смотреть на все внимательнее.   (Вспоминает.)   Адольф… маман…  (Смеется.)   Вообще у меня из той жизни сюда мостик-то был. Я ведь сиротой, без родителе, по теткам росла… Ну, воли больше было.  Помню, маман все восхищалась, как я верхом езжу… Она считала, что «шикарно, по-мужицки».   А я просто отчаянная была. И с ребятами с фольварка, бывало, тайком в ночное ездила. Вот и выучилась «шикарно, по-мужицки»…  (После паузы.)     У нас болонка была, и маман   почему-то считала, что я ее до беспамяти люблю.  А я ее на самом деле терпеть не могла. Я только охотничьих признаю, со специальностью… А это  (презрительно)  комок ваты какой-то… Надоела она мне, и как-то раз… одна была… возьми и стряхни ее на пол… И вот так еще ей кулаком  (показывает)…  А тут маман входит, а у меня жестикуляция такая неаристократическая…  (Смеется.)   Но ничего! В «анфан террибль» перекинулась.  «Ах-ах, Адольф!..  Ах, ах, Элен!.. Как это пикантно!.. Эти простонародные, мальчишеские ухватки»!..  Старая галоша!   (Пауза.)   Я этих болонок видеть не могу!
ЛИЗА   (осудительно).   Да ты, Лелечка, вообще собак не любишь!..

ЭЛЕН.  Пфф! Ничего подобного! Вот тут на площадке спаниэль живет. Вот это собака!  Она из подъезда на улицу вылетает, как бык на арену. По двору носится – кажется, на дерево налетит – сшибет!  Я напор люблю, силу! И в людях, и в животных. В Пруссии, помню, к Алеше такая длинноухая пристала. Бездомная. Он с ней на охоту ходил.   (Удивленно.)   Он говорил, что прекрасная тогда охота была. Странно.

ВАРЯ.   Ничего странного.   Четыре года люди  охотились друг на друга,  а звери бесхозные жили.  Вот и охота.

ЭЛЕН   (светски).    Ну как, Лиза, твои пуделя?  (Нарочно говорит вместо «пудели».)
ЛИЗА   (улыбается).   Бони – чемпион породы

ВАРЯ   (разглядывает Элен).    Черт!  Ну и черт же ты! Как хамелеон, окраску меняешь! «Перекидываешься»!.. Не уследишь. Адольф из-за тебя «в расход» пошел7

ЭЛЕН.   Ну, если в том смысле, что к турецкому послу подстилкой не легла, то…  (Помолчала.)   Бежал, на границе шлепнули…  Тоже, нашла о чем вспомнить. Лиза, я у тебя горчицу видела…

ЛИЗА   (округлила глаза, пищит).    Лелечка, ты с ума сошла!
ЭЛЕН.   Давай-давай! Семь бед – один ответ.

ЛИЗА подает горчицу.
(Пробует. Восхищенно.)  Вот это да! Как, бывало, Петька-повар говорил:  до пяток прошибает!  (Варе.)   Слушай, а куда потом та ушастая Алешина собака делась?

ВАРЯ.    Петька-повар подобрал.   (Передразнивает.)   «Чтоб добру не пропадать»…  (Многозначительно.)   Он за Алешей все подбирал…
ЭЛЕН   (надменно).    Ты мне обещала книжку принести. Про жизнь после смерти.

ВАРЯ   (роется в сумке, достает).   На. Чуть не забыла.

ЭЛЕН   (барыней).    Благодарствуйте!  Ну что, Лиза   (движение рукой в воздухе),  есть там у тебя еще что-нибудь интересненькое?

ЛИЗА.  Еще из кальмаров салат.

ЭЛЕН   (надменно).   Из осьминогов, то есть? Нет. Это пусть враги едят.  (Вытирает салфеткой рот, отставляет тарелку.)   Ну, тогда все. Спасибо.

ВАРЯ  (хмыкая, встает с кресла).   Пошли. Это она намекает.  Чтоб когда приступ начнется, вволю корчиться. Без свидетелей.  (Скривилась.)  Вакханка!

ЭЛЕН с надменным и отсутствующим видом шевелит указательным пальцем 

фарфоровую куклу-балерину.

ЛИЗА   (хлопотливо убирает еду в холодильник).   Лелечка, если что, позвонишь! Я тогда прибегу.  Варя, я сейчас, только посуду…  (Быстро собирает посуду и уносит.)
ВАРЯ стоит столбом посреди комнаты.

ЭЛЕН   (вскидывает брови).   Сколько я могу книжку держать?

ВАРЯ   (рассеянно).  Держи, сколько влезет.

ЭЛЕН.   Ну, и когда у тебя на работе решится?

ВАРЯ   (без интереса).    Решится.

ЭЛЕН.   Письмо, конечно, не написала?.. Чистоплюйка!

ВАРЯ   (неохотно).   Не написала. Там без меня каша заварилась

ЭЛЕН   (лицемерно).   Да?

ВАРЯ   (тускло).   Да.

ЭЛЕН.  Что ты стоишь столбом? Сядь!

ВАРЯ   (угрюмо).   Я Лизе пойду помогу.

ЭЛЕН.  Пойди-пойди! Где ей там без тебя… Помощница! Пфф!   

Затемнение.

12.
На тахте стонет и кряхтит ЭЛЕН.  Стук в дверь.

ЭЛЕН   (томно).   Войдите.

Входит молодой, быстрый в движениях, симпатичный ДОКТОР в усиках 

и СЕСТРА, похожая на манекенщицу из Дома моделей.

ДОКТОР   (подсаживается к Элен).   Что случилось?

ЭЛЕН   (величественно лежит с полузакрытыми глазами, умирающим голосом).   Не знаю, доктор. Наверное, печень…

ДОКТОР   (бодро).   Что ели?

ЭЛЕН   (открыв глаза, твердо).   Все. А что?

ДОКТОР   (жизнерадостно).   А конкретно? 

ЭЛЕН   (перечисляет).   Ветчину, колбасу…

ДОКТОР.  Вареную?

ЭЛЕН.   Пфф! Ну что вы, голубчик!.. Сырого копчения.

ДОКТОР   (быстро).    Понятно. Еще что?

ЭЛЕН   (продолжает обстоятельно перечислять).   Икру. Красную и черную. Шпроты. Рыбу. Кету и севрюгу. Горчицу. Салат…

ДОКТОР.   Не из кальмаров?

ЭЛЕН   (неожиданно, с совершенно детским выражением).    Нет, доктор, кальмаров я не ела.

ДОКТОР   (жизнерадостно).   Прекрасно! И не нужно!  (Пальпирует печень, присвистывает.)   Ничего себе!   (Элегантно сидящей сестре.)   Давай, Валя, готовь «коктейль».  Я сейчас давление… (Стремительно обкручивает руку Элен манжетом, запихивает в уши стетоскоп и пр.)   Ничего. Давление ничего. Как вы димедрол   переносите?

ЭЛЕН   (бельканто).   Димедрол?  Нормально.

ДОКТОР.   Ну вот и прекрасно. Боль мы сейчас снимем, и вы уснете. И несколько дней с едой поосторожнее…

ЭЛЕН.   А вообще?

ДОКТОР    (оптимистично).   А вообще еще ничего. Еще можно…

ЭЛЕН   (немедленно находится).  Ну, когда нельзя будет, вы мне скажете.

ДОКТОР смеется, восхищенный. ЭЛЕН посмеивается.

Затемнение.

13.

Солнечный летний день. Окно открыто настежь. Ветерок шевелит штору.

По стенам пляшут зайчики от листвы. Шум большого московского двора в самом начале лета, когда еще не разъехались из города дети. 

ЭЛЕН, обложенная батареей разнокалиберных подушек в белоснежных наволочках, читает. Из транзисторного приемничка раздается голос диктора.

ДИКТОР.   Ярослав Евдокимов исполняет песню Лученка «Над Веной, седой и прекрасной»…

ЭЛЕН прибавляет немного звук.

(С какого-то акта песня, усиленная динамками, идет в зал.)

ЭЛЕН вытирает ладонью глаза. Резкий телефонный звонок.

ЭЛЕН   (снимает трубку).    Але…  Мишенька, здравствуй, голубчик… Я?.. Еще чего?!  Болею… Лиза ходит… Варя… Сестра приходит, уколы делает…  Что делаю?.. Читаю…  О чем?..  Да вот тут один доктор американский большой материал собрал.  Кто клиническую смерть пережил, а его оттуда назад вытащили.   Вот они и делятся впечатлениями…  (Смеется.)   Нет!  Он разных спрашивал… Да нет, у него такая методика была…   Чтобы все сговорились – это исключено, но…   И у всех  одинаковые показания… Ну, сначала летишь через какую0то трубу… Жалуются, что очень длинная… А потом все хорошо. Родственники приходят, друзья… И сначала все слышно… то есть ты уже умер, а что вокруг говорят, еще слышишь…  И делается понятно, наконец, как к тебе относились и вообще…   (Смеется.)   Они, Мишенька, все у него показали, что это уже им совершенно безразлично.  И знаешь, говорят, что возвращаться ужасно не хочется. Правда-правда… Да-а?..  Что, и петрушка есть?..  (Ерзает в подушках.)  Ну, тогда слушай… Значит, так. Берешь одну картошку, один помидор, один огурец…
Два робких звонка в дверь.

Прости, Мишенька, Лиза пришла. Пойду открывать. Ты потом позвони, хорошо?   (Кладет трубку, идет открывать дверь.)
Входит ЛИЗА.

ЛИЗА.    А соседей что, нет?

ЭЛЕН  (гудит).    В отпуске. Я теперь как бы в отдельной. Проходи.

Идут в комнату. ЭЛЕН устраивается на своем месте.

ЛИЗА заметно возбуждена, бестолково топчется по комнате.

(Раздраженно.)    Ну что бегаешь? Сядь.

ЛИЗА   (садится на краешек кресла, достает из сумочки платочек, начинает подозрительно шмыгать носом).    Лелечка… Лелечка…

ЭЛЕН   (обеспокоенно).   Ну, что у тебя? Чарлик, что ли, пропал?

ЛИЗА   (испуганно).   Нет, Лелечка, нет! Чарлик дома.   Лелечка…  (Прикладывает платочек к груди.)    Дело в том… дело в том… что Модест Петрович возвращается…

ЭЛЕН   (вскидывает брови).   Ну?!

ЛИЗА   (мелко кивает головой).    Да-да, Лелечка…  (Частит.)   Ему таам так плохо!.. Так плохо! Она у него все деньги отбирает, только на обед выдает. И не готовит совсем. Только туалеты себе покупает. А ему же покой нужен. Диета. Понимаешь, Лелечка?   (Плачет, сморкается.)

ЭЛЕН.   Ясненько.   (С сердцем.)   Ну, что ты ревешь?

ЛИЗА   (шмыгает носом).   Не знаю, Лелечка…

Два решительных звонка в дверь.

ЭЛЕН.  Отопри. Варя пришла.

ЛИЗА семенит в коридор, впускает Варю. Идут в комнату.

ВАРЯ   (достает из сумки коробку).   На вот, самбук твой любимый…
ЭЛЕН   (нетерпеливый жест рукой).   А-а! Самбук! Невидаль!   (Спохватывается, светски.)   Нет, спасибо, миленькая. Только у нас тут такие дела!..  (Победно садится в постели.)   Ты думаешь   (жест в сторону Лизы),  она у нас кто?.. А? Несчастная брошенная женщина?..  (Выдерживает паузу.)  Так вот, ничего подобного! Этот старый козел целует ей ноги и умоляет взять его назад.

ВАРЯ от неожиданности садится на стул.

А?! Каково?!

ЛИЗА   (жалобно).   Лелечка…

ЭЛЕН   (не обращает на нее внимания).   А ей его жаль! 

ЛИЗА.   Лелечка…

ЭЛЕН   (отмахивается от нее, как от мухи).   И ты мне поверь, она его примет! Вот увидишь!

ЛИЗА    (плачет).   Лелечка, но ведь ему же плохо! Мы же тридцать лет прожили…

ЭЛЕН   (Варе).   Ты слышишь? Плохо ему!

ВАРЯ   (разумно).   А что, Леля, пусть назад идет. Что в самом деле, на старости лет каких-то пуделей дурацких у жуликов стричь!..  Тоже, занятие для порядочного человека…

ЛИЗА   (жалобно).    И потом, Лелечка, плохо же ему… Он же мягкий, интеллигентный человек. Ему же уход нужен, покой, диета…

ЭЛЕН   (с отвращением).    Мягкий он подлец!  (Устало, Лизе.)   А-а, как хочешь!..  Ты хоть сразу-то не прощай… Поманежь его как следует.  (С досадой.)  Да где тебе!   (Машет рукой.)

Затемнение. 

14.

Вечер. Окно открыто настежь. Колышется штора под летним ветерком. Шум листвы. 

ЭЛЕН лежит на тахте, что-то читает. В коридоре горит свет.

Резкий телефонный звонок.

ЭЛЕН   (снимает трубку. Устало).    Але… Ты чего? Просто так?.. Жарко… Болит…  Что делаю? Лежу… терплю…  Почему? Ходит сестра…  Так она же не тогда ходит, когда у меня болит, а тогда, когда у нее обход… Соседка?  Тоже скажешь!.. Нет, слава Богу, в отпуске…   (Посмеивается.)    На натуре сети ставит… Лиза с Варей? Были. Обе.  Варя заявление подала… Вот-вот… не сопротивляется…  Лиза?.. Там интересный сюжет, Мишенька. Там Модест обратно скребется… Ну да. А то ты Лизу не знаешь…  По четвертой программе  «Пармскую обитель» показывают?…   (Оживляется.)   Ну? Это я сейчас включу… Кончается уже… Что ж ты раньше не позвонил?  Я – на Казарес? Брось! Ничего подобного! И неправда! У нее подбородок галошей…  На твою невестку?.. Что?..  (Авторитетно.)   Сейчас это не так называется. Мужик ты, Мишенька! Деревенщина!.. Хоть и генерал, а лапоть…   Чтоб ты знал, это теперь называется «заниматься любовью»… Угу. Ты должен был бы культурно сказать:  «Моя невестка- женщина не очень твердых правил. К сожалению. И занимается любовью с посторонними мужчинами.  Я опасаюсь, у меня есть предположение». Вот как ты должен был сказать. А ты!..   Фу! У меня даже уши от твоих выражений завяли…  И потом   (обмахивается газетой, взяв ее очень точным движением – как веер),   сколько ей лет? Сорок три?  Ну, Мишенька, это несерьезно. По такой жаре… да на пятом десятке – разве что квас из холодильника пить…  (Разгневанно.)  Что я?.. При чем тут я?..  (С гонором полячки.)  Я – это я! Сравнил!..   (Рассудил.)   И потом, в сорок восьмом году все-таки не так жарко было…   (Меняет интонацию в третий раз, по-старушечьи-добродушно.)   Ну, а ты-то что нервничаешь? Она же его жена, не твоя… А он куда смотрит?.. Ах, докторскую пишет…  Ну, мой милый, я тебе скажу… Угу, а бедная женщина, значит, как хочешь…  Что-что?! Петька-повар?!   Ты что, совсем от старости да от жары умом рехнулся?..  Вспомнил…  А-а, ну хватит!      (Швыряет трубку. Смотрит в окно. Там темнеет. Трогает указательным пальцем куклу-балерину. Смотрит на свой портрет на стене. Пожимает плечами.)

Резкий телефонный звонок.

(Берет трубку.)   Але… Опять ты?   (Изумленно.)   Ты что, Мишенька?! Да ты что?!   Ну, конечно, давай помиримся… Не плачь… Ну, что ты…  (С жалостью.)  Это ерунда. Это только так считается, уж ты мне поверь. На самом деле, вас много, слезокаповых… Кутузов еще лучше тебя полководец  был, а тоже… Успокойся, миленький. Давай спать. До свиданья.  (Бережно кладет трубку. Качает головой, гасит свет. Видит, что в коридоре свет не погашен, чертыхается,  идет, гасит свет, ложится.)
Полная темнота.

15.

Пасмурный день. ЭЛЕН среди подушек на своей тахте. ВАРЯ у стола,  выкладывает из сумки пакеты, свертки. В углу на полу сохнет раскрытый зонт.

ВАРЯ.   Ты  Лизе сегодня звонила?
ЭЛЕН.  Звонила.

ВАРЯ.   Ну и как?

ЭЛЕН.   Держится пока. 180 на 100.

ВАРЯ.   А с Чарликом кто выходил?

ЭЛЕН.   Катя приходила.

ВАРЯ.   Леля, а ты знаешь, начальника-то моего выгнали!

ЭЛЕН   (с удовольствием).   Ну?

ВАРЯ.  А у него трансмуральный инфаркт…

ЭЛЕН.   Это бывает.

ВАРЯ.  У него трое детей.

ЭЛЕН.  А что ты его хоронишь!  Может, он еще выкарабкается.   (Помолчала, жестко.)   А и помрет – вырастут. Продуктов дефицитных меньше скушают,  но может, людьми настоящими станут.  

ВАРЯ   (губы дергаются).    На меня все смотрят… Баба его все с сотрудниками по углам шепчется…
ЭЛЕН   (поднимает брови, грозно).   Как?!  Ее оставили?!    (Нехорошо усмехается.)   Следующему начальнику, что ли, приберегают? Я думала, что разом все сделают.

ВАРЯ   (подскакивает).   Так это ты?!

ЭЛЕН   (спокойно).   Разумеется, я. Только выходит, что не доделала…

ВАРЯ   (кричит).   А я все равно уйду!

ЭЛЕН   (холодно).   Уходи, если хочешь. Главное, все равно сделано.  Хорошо б еще, конечно, любимую женщину доковырять…  (Помолчала, смеется.) Уходи-уходи!.. Теперь даже интересней будет. Драматичней. Как в театре.

ВАРЯ   (со смешанным чувством).   Черт ты, Элен! Ведьма!

ЭЛЕН   (бережно).    А Алеша говорил, что я – как радуга. «Переливчатая».  (Помолчала, вздохнула по-старушечьи.)   Ничего, Варя, не расстраивайся… Будешь Лизу с Чарликом, меня навещать… При ЖЭКе кружок иностранных языков организуешь…
ВАРЯ   (ехидно).   Для пенсионеров?

ЭЛЕН.   Ну, организуй для пионеров!  Летом на пароходе ездить будешь.

ВАРЯ.  В Астрахань?

ЭЛЕН.   Можно и в Астрахань. А хочешь, в Кижи поезжай. Да мало ли маршрутов!...  (Перебивает себя.)   А что вчера не была?

ВАРЯ   (встает и, нескладная, как жердь, начинает расхаживать по комнате).    Вчера у меня с одним дедом история вышла…

ЭЛЕН.   С каким дедом?

ВАРЯ.   Вечером, когда от Лизы возвращалась… у метро на скамеечке дед сидел…

ЭЛЕН.  Ну?

ВАРЯ.  Знаешь, поздно уже было. Скамейки пустые. А он  какой-то понурый… Я подошла, думаю: вдруг плохо ему… А он:  «Да нет, - говорит, - я так сижу. Думаю, как мне быть. Опростоволосился я. Тапочки дома позабыл».  Я, признаться,  подумала:  может, он не в себе… Но потом, слово за слово… И ты знаешь, что оказалось?
ЭЛЕН.  Ну?

ВАРЯ.   Оказалось, что приезжий он. Из-под Тулы. Приехал по вызову. Катаракту снимать. Второй-то глаз у него незрячий совсем.  Живет один. Старуха его померла. Ну, воевал… Потом в колхозе председателем был… Сыновей на войне побили…  Ну вот, короче сказать, не приняли его в больнице, потому что полагается со своими тапочками, а он их забыл. 

ЭЛЕН.   Ну, и что же ты сделала?

ВАРЯ.    К себе отвела.  Ну, а утром на работу позвонила, деда в охапку и в больницу.  Не принимают!
ЭЛЕН.   Ну?

ВАРЯ.   Что «ну»?! Я к главврачу пошла. Минут через пять они у меня там быстро забегали!   (Со смехом.)   Как тараканы!  Деда, естественно, положили, а тапочки я ему купила.   (Помолчала.)   Но, Леля, как ты понимаешь:  каждому деду с тапочками   не поможешь.

ЭЛЕН.   Но хоть забегали-то хорошо? Быстро?

ВАРЯ.   Спрашиваешь! Я же говорю – как тараканы!

ЭЛЕН.   Да-а. Пронзительная история.  (Помолчав.)   Но не там ты, Варя, опасность видишь.

ВАРЯ   (ехидно).   А ты, конечно, там?

ЭЛЕН   (спокойно).   А я там.  Мне, помню, Алеша как-то сказал:  мы их обязательно побьем, потому что по-всякому можем жить, а они в Европе – только хорошо.  И мы их  побили!   (Пауза.)   Хотя что до меня, ты ведь знаешь, я любила хорошо жить…  (Смеется.)   Не то, что ты!..
ВАРЯ.   Это уж точно…

ЭЛЕН.   Да. И поесть любила. И одеваться. Но, Варя, я всегда «на два конца» готовая была!  В соболях – пожалуйста!  Но и в ватнике – хорошо! Семгу с лимоном - обожаю!  Но и бульбочку дробненькую – помнишь в Белоруссии? – тоже люблю…  Но знаешь, на самом деле я хорошей жизни боюсь… Мы старые. Мы уходим. И страшно, что те, кто останутся, не напоролись бы на то, за что мы боролись.
ВАРЯ.   Да, любит сейчас народ хорошо пожить. Особенно молодежь.  А старые везут. Иногда уж и сил нет, а все тянут.   Вот Катя со своим дедом. Своих троих подняла, внуков двоих, а теперь правнука на нее повесили… И все она хлопочет-хлопочет…  Я говорю ей:  у него же родители есть, вы-то с дедом тут при чем?... И ты, знаешь, Леля, она на меня смотрит и, вижу, не понимает!   (Помолчала.)   Такой мы, наверное, разгон взяли, старые-то, что никак остановиться не можем. А уж пора.    (Помолчала.)   А что победили – так деваться просто некуда было. В угол загнали.   И тогда по стародавнему русскому обычаю все пошло.   Когда терпежу уж нет – закрыв глаза, нагнув рога… И только вперед!   За родину! За Сталина! Ура!!!  (Помолчала.) Русское терпение – оно, конечно, немереное.  И когда оно лопнет, терпение это?  Вот она тебе и загадочность славянской души…(Помолчала, неожиданно.)   А знаешь, какой у Кати правнук!..    (Совершенно на себя непохожая.)   Леля!  А как маленькие дети улыбаются!..  Слушай, а почему у нас детей не было?  Ну, я понятно – в девках осталась… А Лиза? А ты?
ЭЛЕН.   Ну, Лиза всю жизнь Модеста облизывала…  (Иронически.)   Тоже, нашла гения!   А я бы от Алеши родила… да не судьба.   Я же старая была, на шесть лет старше его…  Да-а… А Катиного правнука я видела. Она с ним как-то заходила… Хороший мальчишка! Глаза серые, стальные…  (Вздыхает.)  Как у Алеши.   (Помолчала.)   За детей страшно. За маленьких.   (Пауза.)   Но с начальником ты меня своим не жалобь!   Я на жалость смолоду тугая стала.
ВАРЯ.   Это уж…

ЭЛЕН.   Вот-вот.  Я этому твоему паршивцу, если хочешь знать, благодетельница. Да-да! Я ему шанс дала. Подумать.  Серьезная болезнь – это иногда страсть как полезно.   Такая в головке стремительная яровизация происходит – будь здоров! А ты меня трансмуральным инфарктом пугаешь!   (Пауза.)  Книжку я твою прочла. Возьми.    (Берет со стола, протягивает.)  Ерунда. И название-то!  «Опыт умирания»!..   А!  Скажите на милость,  возвращаться им не хочется!..  А вот я думаю, если б нашим тогда, в сорок пятом, предложили, они б не отказались.  Только б моргни -  мигом бы выскочили.   (Берется за бок, серым голосом.)     Ну, ты иди уже… устала я.  И к Лизе тебе еще надо…
ВАРЯ.   Есть не будешь?

ЭЛЕН.   Не хочется… В холодильник убери.
ВАРЯ   (сгребает со стола свертки).   Тут из «Диеты»…

ЭЛЕН   (с подковыркой).   Кура вареная?

ВАРЯ   (наживки не берет).    Вареная. Это тебе, а эта  (кладет один сверток обратно в сумку) -   Лизе. Творог диетический оставить?

ЭЛЕН   (морщится).   Нет, Лизе отнеси…

ВАРЯ   (топчется у двери).   Знаешь, Леля… это вот твоя  «на оба конца готовность» - все это позавчерашние добродетели.

ЭЛЕН.   Это ты про то, что если в этот раз грянет,  то в соболях ли, в ватниках ты – без разницы:  ходить-то все равно некому будет.

ВАРЯ   (тихо).    Что в тебе всегда любила, что догадлива.  Как нам было не гордися – такую страсть на себе вынесли. Ну, да пора и честь знать. Неприлично это. На печку пора.

ЭЛЕН.    На печку, говоришь? Мы и так уже на печке.   Мы, конечно, повезло кому, - всю ее, чашу-то, до краев выхлебали.  А эти, что после нас? Да они ведь вместо колыбельных  все про атомную бомбу слушали… У них уж, наверно, в этих самых генах сидит:  сегодня чего не доберешь – завтра не успеешь! Потому что завтра-то  может и не быть.  Нас уж мало осталось. Перемрем скоро, а вот они – живьем на свалку пойти могут.  Вон, детей, чтоб не мешали, из родильных домов – да прямиком в детские!  А потом пронзительные стать пишут.  Ты думаешь, эту молодую Модестову стервозину ветром надуло?  
ВАРЯ.  Иж ведь как опять все вывернула! Одного не учла.

ЭЛЕН   (ехидно).   Это чего же?

ВАРЯ.  Дураков, Леля. Тех самых, которых не сеют и не жнут, а которые сами родятся. А мир дураками стоит. Они ж по своей дурости – честные.

ЭЛЕН   (смеется).   Ладно. Иди, поцелуемся.

Затемнение.

16.

Вечер. Горит настольная лампа. Тихо колеблется на своей нитке фарфоровая куколка-балерина и тень от нее на стене. ЭЛЕН на своем обычном месте. Икают часы.
Резкий телефонный звонок.

ЭЛЕН   (снимает  трубку).    Але… Нет, не разбудил… Лиза? Лежит Лиза… Там будь здоров, что произошло…   Ну да. Модест к Лизе собрался. Чемоданы собрал и вечером к Лизе должен был вернуться. Ушел на работу, а молодая супруга рассчитала, сколько ему надо времени, чтобы «Скорую» вызвать и домой прибежать, благо через дорогу… Напустила воды в ванную, залегла и звонит ему:  «Так, мол, и так, дорогой, жить без тебя не могу, а потому кончаю жизнь самоубийством -  вскрываю вены…».    Да нет, Мишенька, в том-то и дело, что она их по-настоящему вскрыла. Вот так-то… Модест?  А что Модест?  Прибежал… А она, молодая и прекрасная, в ванной… и море крови!.. Представляешь себе, картинка?..   Да выжила!..  «Скорая» на ее счастье быстро приехала…  (Смеется.)  Но только знаешь, чуть было не промахнулась.  Не учла, что у вашего брата нервишки слабые… Ну, она ж рассчитывала, что Модест, как прибежит – а это две минуты, руку ей перетянет – кровь остановит. А он, как увидел, - брык в обморок!.. «Скорая» их обоих откачивала…   Ну, теперь все… Как говорят, с концами. Пока не высосет из него все и не вышвырнет…  А ты думал, зря она себе вены резала…  Лиза?  Ну, для начала – гипертонический криз.  Ну, а потом ты же знаешь Лизу. Ей девочку жаль:  «Такая любовь, такая любовь… это все из-за меня» -  и 210 на 120… Сейчас сбил немножко… Но лежит пока…  «Невеста»?..  Приехала… Да нет, похоже, опять без улова… Кто?.. Петька?... Ну, ты не забудь:  как приедет, скажи, чтобы ко мне зашел… Кто умер?.. Иванов?.. Это какой же?.. А-а, в Харькове?..   (Беспечно.)   Ну, миленький, что ж ты хочешь? Думаешь, по два века  нам отпущено?  Ну, до свиданья. Спокойной ночи.   (Кладет трубку. Мостится спать. Устроившись, смотрит на свой портрет на стене. Портрету.)   Спокойной ночи, красавица.   (Трогает указательным пальцем куклу-балерину. Гасит свет.) 
17.

Темно. Колышется  штора на окне. В коридоре зажигается свет.

МОЛОДАЯ Соседка в домашнем халате с узелком направляется в ванную.

Сквозняком открывает дверь в коридор. Свет из коридора падает на стул и кресло.

 В кресле сидит лысый СТАРИЧОК. В окно бесшумно влезает МОЛОДОЙ СОЛДАТ.

 Садится на стул.

ЭЛЕН   (с интересом, солдату).   Эт-то еще что такое?
СОЛДАТ   (стаскивает пилотку, встряхивает чубом, белозубо улыбается).    Ты вот что… Ты только тихо. Без глупостей. Я эти ваши штучки не уважаю.

ЭЛЕН   (со смехом).   Ты кто такой?

СОЛДАТ.   Ты что, не признала? Петька я! Повар.

ЭЛЕН   (раздраженно).   Вздор! Петька… Петька уже лысый дед.

СТАРИК   (из кресла, деловито).   Правильно говоришь…  (Гладит рукой лысину.)   Хотя, если взять с другого боку, тогда мы обои…

ЭЛЕН.   Что «обои»?
СОЛДАТ.   Обои Петьки!  Глупая? Не понимаешь?

ЭЛЕН.   А зачем вы оба?

СТАРИК   (поглаживая лысину, со смешком).   Зачем, говоришь? Известное дело, зачем… Для антиресу.

ЭЛЕН   (строго).   Ты куда Алешину собаку дел?

СТАРИК.   Каку еще собаку? Ты что несешь?

ЭЛЕН.  Алеша подобрал. Спаниэль.

СОЛДАТ.   Что ты его спрашиваешь? Он же дед старый. Не помнит ничего. Это длинноухая, что ль, такая?
ЭЛЕН.  Да.   

СОЛДАТ.  А-а, знатная была охотница!.. И охота ж тогда в конце войны была, мамочки!

СТАРИК   (скучным голосом).    Помню. Я ту сучку тогда домой привез. На цепь посадил.

ЭЛЕН   (понемножку звереет).   Алешину собаку?»

СТАРИК.   А то глядеть на нее!.. Да та уж сдохла давно. Уж, считай, правнучка ее на цепи сидит… Ничего.  Зять на охоту ходит. Толковая, говорит.

ЭЛЕН   (в бессильной ярости).    У-у-у, быдло! Скотина! Как я тебя ненавижу!

СОЛДАТ   (заливисто хохочет).   Врешь! Ну, врешь! Подумаешь, собаку на цепь посадил!.. Страсть какая!

ЭЛЕН.  Всего ненавижу! Руки ненавижу!  (С тоской.)  Боже мой, какие у тебя были пальцы!

СОЛДАТ   (весело, самодовольно).   Известно, какие! Музыкальные.

Синхронным движением СТАРИК и СОЛДАТ показывают Элен свои короткие, 

как обрубленные пальцы.

СТАРИК     (солдату).    Ты ее слушай больше… Это у ней любимое дело – пену пускать. Как огнетушитель. Кукла фарфоровая. А на самом деле – баба как баба.   (Зевает.)   Все они… Я их, бывало, как повар картошку…   (Понимая, что сострил, смеется.)
СОЛДАТ хохочет.

ЭЛЕН   (с ненавистью).    Быдло! Трус!

СТАРИК   (охотно соглашается).   А как же! .. Как же ее не бояться! Бывало, кухню привезу, сразу лопатку саперную из-за голенища и первым делом – ямку за котлом. Мне немец три котла, сука, испортил!.. Да, первым делом – ямку. Чтоб если что – залечь было куда. Как завоет – я сразу мырь – и в ямку!  Дураки, е не боялись. Вот Доватор твой… Все на рожон лез. Известное дело – генерал. Больше всех нужно.
ЭЛЕН.  Молчать!

СОЛДАТ   (грубо).   Ну! Повыступай у меня!   Забыла, как я тебя из пожара тащил?

СТАРИК   (жует губами, тихо).   Трус, говоришь… Не всегда. Как услыхал – «Лелечка горит» - откуда что взялось!..  И не помню, как и сиганул туда.  Только и успел подумать: «Куколка моя фарфоровая, Лелечка!»   И как ветром! Уж как вытащил, испугался…

СОЛДАТ   (отряхивает пилотку о голенище сапога).   Проклятая баба! Чертова кукла! Чуть не угробила.

СТАРИК   (ехидно).   Трус, говоришь?.. Слышь, а сама как?.. Голубей давеча с подоконника гнала…  Что будто подоконник они  загадили. Врешь! Примета плохая. Боишься, чтоб в комнату не залетели. Сама, выходит дело, смерти боишься. Вот оно что.

ЭЛЕН.   Ну, боюсь.

СТАРИК    (удовлетворенно).   То-то. Правильно делаешь. И я боюсь. Вроде, и старый уж, а сильно не хочется…

СОЛДАТ   (тряхнув чубом).   Ну, заныли… Ты лучше смотри, что я тебе принес…

ЭЛЕН   ( с молодым женским любопытством).    Шоколаду?

СОЛДАТ   (улыбается).   Не-е…   (Достает из кармана тряпицу, начинает разворачивать.)
ЭЛЕН   (со страхом и нетерпением).   Да ну же! Ну что ты, как неживой!..

СОЛДАТ   (улыбается, с торжеством).   Вот!   (Держит на нитке фарфоровую куклу-балерину, точно такую же, какая висит на лампе.)

ЭЛЕН   (кричит).    Где ты ее взял?!

СОЛДАТ. А что? Или не нравится? Думал, обрадуешься.   (Собирается завернуть назад в тряпицу.)
ЭЛЕН   (кричит).   Отдай! Где взял?

СОЛДАТ   (многозначительно).   Где?  Известно, где. Не помнишь разве? В шинели у него была. На себе носил. А я достал…
В коридоре появляется МОЛОДАЯ СОСЕЛКА с бигудями на голове.

Заметив, что дверь в комнату Элен открыта, с любопытством заглядывает. 

Не увидев ничего интересного, выключает свет в коридоре и уходит к себе, оставив дверь в комнату Элен открытой. Сильным порывом ветра дверь захлопывается, хлопают створки окна.

Полная темнота.

ГОЛОС МОЛОДОЙ ЖЕНЩИНЫ   (кричит, плачет).    Отдай! Отдай! А-а-а!  Алеша!.. Алешенька!..   (Причитает по-польски.)

ЭЛЕН   включает настольную лампу, дрожащей рукой гладит куклу-балерину.
Тень от куклы мечется по стене.

ЭЛЕН   (испуганно, со сна).    Матка боска! Матка боска!   (Гасит свет.)
18.

В комнате ЭЛЕН и ВАРЯ. Долго молчат.

ЭЛЕН.  Что это у тебя глазки как выпученные? Иль поражена чем?

ВАРЯ.  В театре была.

ЭЛЕН.  Ну?

ВАРЯ.   Спектакль смотрела «Говори».

ЭЛЕН.   С восклицательным знаком?

ВАРЯ.   С ним.

ЭЛЕН.  Ясненько. Содержание можешь не рассказывать. От Кати знаю.  По секрету могу назвать название следующей премьеры.

ВАРЯ.  Ну?

ЭЛЕН.  «Помалкивай».

ВАРЯ.   Думаешь?

ЭЛЕН   (с  юмором).   Когда, душа моя, задача стоит, чтоб каждая корово-единица на полном хозрасчете и при безлюдном производстве плодоносила пятнадцать лет вместо пяти, рогами яйца несла, хвостом овес сажала и копытами его в геркулес перерабатывала, музы молчать должны! Иначе – анархия, которая, уж ты мне поверь, порядку не мать.  Во всяком случае, я бы, на мой характер, попросила бы помолчать. Ну хотя  бы, пока с места не стронемся.

ВАРЯ.   Какое счастье, что тебе уже за восемьдесят!

ЭЛЕН    (охотно).  Еще бы не счастье!   Я ведь не спала, как в балете «Спящая красавица», а жила! Как говорят французы, «бель диферанс», что в переводе будет «две большие разницы».
ВАРЯ.   Ну, а если они начнут помалкивать   (кивает в сторону телевизора),  что ты в ящике смотреть будешь?

ЭЛЕН.   Во-первых, на мой век процветания искусств может и хватить. Во-вторых, страна большая. Документалистов за жабры – и порядок. У меня челюсти вставные. Мне продукты из папье-маше жевать трудно… Тут на днях включила. Название такое… метеорологическое, что-то про осадки… Председатель колхоза все нарушает, но он очень хороший… А вот баба - инструктор из райкома,  наоборот… Прическа из «Чародейки»… Я тебе скажу, как Жорж чесал…

ВАРЯ.   Какой Жорж?  Лизин?

ЭЛЕН   (пожимает плечами).  С какой стати Лизин? Лизин продавец. А этот парикмахер. Говорят, кандидат архитектурных наук.

ВАРЯ.  Что ты несешь? Жорж, парикмахер, «Чародейка»… 

ЭЛЕН   (возмущенно).   Хо! Итак, прическа  у нее из «Чародейки», а костюмчик, думаю, от Кардена…

ВАРЯ.  Что?!

ЭЛЕН.   Очень, говорю, костюмчик хороший…

ВАРЯ   (с жалостью).   Леля, у тебя сильно болит?

ЭЛЕН   (грубо).   Когда будет сильно болеть, я тебя выгоню. Я себе думаю: почему это у нее такой костюмчик-то хороший? Потому что «далека от народа»? Или же потому, что жизненный уровень вырос очень? Но вернее всего, думаю, потому что авторы гонорар скорее получить хотели: думать некогда было. 

ВАРЯ.    Так зачем же ты смотрела?

ЭЛЕН   (показывает два пальца, скорбно).   Две серии! До программы «Время» и после… Конечно, как полагается, там и сям народные мудрости:  готовь комбикорма летом, а сельхозтехнику – зимой. Конюх…

ВАРЯ.  Конюх?

ЭЛЕН.   А ты думала!.. Кладезь народной мудрости – как же без него?! А председатель, мало того, что инструктору все поперек делает, болота не осушает, а наоборот, клюкву разводит, варенье варит и прямым ходом в Турцию продает…

ВАРЯ.  Леля, да ладно тебе, что тебя несет?

ЭЛЕН.   Ну нет! Я две серии оттерпела, но я – гуманистка и тебе еще сокращенно рассказываю…

ВАРЯ.   А почему в Турцию?

ЭЛЕН.   Ты что, совсем дурра? Во-первых, председатель социалистически предприимчивый и изучает конъюнктуру на мировом рынке. Во-вторых, турки, наверное, любят кисленькое – у них там жарко. А потом, что ты у меня спрашиваешь? Что видела, то и рассказываю. Впрочем, не в клюкве дело. Эта инструктор, от Кардена, шьет ему аморалку, потому что у него любовь… Незарегистрированная, но святая! И в конце, когда они эту, от Кардена, победили и с работы выгнали, он сочетается законным браком. Петухи, соответственно, поют и вообще сельские просторы…   (Молчит, трет бок. В бешенстве.)  Подъелдыкивателей я, Варя, ненавижу. В разное время были разные враги. Сейчас самые страшные – эти.

ВАРЯ.   Ну, они всегда были, есть и будут, потому что всегда говорят то, что велят… И потом ты им ведь отдельно не скажешь:  «Помалкивай!» - тогда все замолчат…  И потом, Леля, прости пожалуйста, но «подъелдыкиватель», по-моему, неприличное слово…

ЭЛЕН   (поворачивает к ней голову, мягко).    А кто тебе сказал, что я знаю только приличные? Я разные знаю…

ВАРЯ   (меняет разговор).   Что Смирнов умер, слышала?

ЭЛЕН  (утвердительно кивает головой, серьезно).   Очень способный юрист был. Помню, покойный Александров мне как-то сказал, что из всех наших, кто в Нюренберге был, он был самым талантливым.

Пауза.

ВАРЯ.  Слушай, я тебе про пса не рассказывала?

ЭЛЕН.   Какого еще пса?

ВАРЯ.   Да в Нюренберге мы с Лизой в одной комнате спали, а в смежной – Александров и Розенблит. Ты же Лизу знаешь… Днем в суде насмотримся, наслушаемся – она спать боялась. Мы дверь всегда открытой держали. А  Жорж  ведь заводной был. Генерал, начальник следственного отдела, а как мальчишка. Один раз зашел к нам в час ночи, свет включил, на кровать сел… «Поболтать», - говорит. И рассказал, как он в студенческие годы голодал и подобрал пса – доходягу. Ну, пес отошел и вместо благодарности стал загонять его на шкаф, а сам внизу ходит, рычит и клыки скалит. И знаешь, всех в лицах изображал: и себя на шкафу, и шкаф, и пса… Мы так хохотали… Бедный Розенблит из-за нас, дураков, полночи не спал. Но он был вежливый человек и только вздыхал…  (Долго молчит.)   Знаешь, я тебе не хотела говорить… Таня умерла. Инфаркт и еще инсульт в придачу.

ЭЛЕН.   Вообще это не по правилам. При нашей специальности у нас должен быть Паркинсон. Ты была у нее? 
ВАРЯ.  Да. Ее уже только дочь понимала… Таня сказала, чтобы проститься пустили всех, кто захочет, чтобы запомнили не только, какой она в молодости была, но и какой стала.

ЭЛЕН.    Ко мне чтоб не смели!

ВАРЯ.   Да, обе вы всю молодость по лезвию ножа проходили…

ЭЛЕН.   Это вырабатывает у женщины грациозную походку…   (Трет бок.)  Ладно, уходи. Устала я.

ВАРЯ.   Сейчас уйду…   (Мечется, топчется у дверей.)    Знаешь, кто еще умер?

ЭЛЕН.  Ну?

ВАРЯ.   Никифоров.

ЭЛЕН.   Ну?!   (Жует губами.)   Туда и дорога.

ВАРЯ   (садится у дверей, поставив сумку, как всегда, к ноге. Тихо).   Ты из-за него сидела?

ЭЛЕН.   А-а, что теперь:  из-за него, не из-за него…

ВАРЯ.  Петька лучше был?

ЭЛЕН.  Сравнила!  Петька живой. А этот – инкуб, упырь… Он и при жизни покойник был. Он все извивался-извивался вокруг меня – приглядывал. Ну, надоело мне – я один раз возьми да пошли… Хорошо послала! Во много этажей!  Ну, он затаился, а потом и свел счеты. Но ничего. Я удачно сидела. Не так, как Таня. Работа не тяжелая. Капусту мы почему-то на Колыме сажали. Охранники тоже ничего были, мужики патриархальные. Марли нам один раз достали. Мы сшили костюмы и в порядке худсамодеятельности  «Стакан воды» играли.

ВАРЯ.   И ты, конечно, герцогиню Мальборо играла?

ЭЛЕН   (смеется).   Нет. Я тогда драная кошка была. Реквизит делала. Веер из страусовых перьев!..  

ВАРЯ   (удивилась).   Ну?!

ЭЛЕН.  Да, да!  Бумажную бахрому ножницами завивала. Такой веер знатный получился. Телохранителям нашим очень спектакль понравился. Рты разинули.

ВАРЯ   (тихо).   Надо же, ты без всякой злобы…

ЭЛЕН.   А-а, какая злоба теперь!.. Нас когда туда везли, один конвойный от ответственности шесть суток не спал.  Мы-то, после следственной тюрьмы – ого! – как в детстве.  А он боялся, что сбежим. После Бутырок-то. Ты себе представляешь!..   (Хохочет.)   Дурак был, но не злой. О, Господи!

ВАРЯ   (тихо).   Почему мы об этом никогда не говорили?

ЭЛЕН.  Незачем было.

ВАРЯ.  А сейчас?

ЭЛЕН   (смешок).   А сейчас напоследок.   (Пауза.)   Ну, ты иди… Да, форточку открой.

ВАРЯ открывает форточку, убирает продукты в холодильник и тихо выходит.

Затемнение.

19.

Вечер. Горит настольная лампа. Ветром раздувает-пузырит кисейную штору.

Колеблется тень на стене. ЭЛЕН смотрит по телевизору футбол.

Рев стадиона – как кровь, пульсирующая в ушах то тихо, то (динамиком в зал) на полную мощность. Кисея, раздуваемая ветром, облепливает ей лицо, мешая смотреть. Она ее обирает и в раздражении засовывает за батарею. Матч кончается. Сквозь гул стадиона слышится голос комментатора.

КОММЕНТАТОР.   Ну что ж, команде ЦСКА придется покинуть высшую лигу…

Не глядя, ЭЛЕН хватает со стола первое, что подворачивается под руку, а подворачивается чашка «с фиялочками», и в бешенстве швыряет ее об пол. 

Чашка разбивается вдребезги. Резкий телефонный звонок.

ЭЛЕН   (хватает трубку, раздраженно).   Але…   Да… да… да…  (Пожимает плечами.)  А чего ж ты хотел?.. Конюшня, она и есть конюшня…  Угу, они бы еще носом мяч в ворота закатывали… Опять лавочник вышибли… А ты думал?..   (Смотрит на пол, видит разбитую чашку.)   Ладно. Чашку любимую разбила. Пока.   (Кладет трубку, тяжело опускается на колени, собирает осколки.)
Затемнение.

20.

Пасмурный летний день. Тахта Элен пуста, накрыта покрывалом. 

Подушки и подушечки сложены одна на другую – стопкой. В комнате, как всегда, порядок, но тот страшный порядок, который бывает в комнате умершего человека.

ЛИЗА разбирает вещи в стенном шкафу. ВАРЯ, сложив руки на коленях, сидит на стуле. 
Достает из сумки, как всегда поставленной к ноге, платок, громко сморкается.

ВАРЯ   (басом).   Что ж Мишенька   попрощаться не пришел?
ЛИЗА   (поднимает на нее заплаканные глаза).   Разве ты не знаешь?  Он уже почти не встает. По квартире с палочкой еле ходит.   (Пауза.)   Да ему еще и не сказали, что Лелечка умерла. Я Пете телеграмму дала. Он в прошлом году приезжал, заходил. Лысый совсем.  Тебя тогда в Москве не было.
ВАРЯ.   Петька лысый?

ЛИЗА   (мелко кивает головой).   Да.  Старшую внучку уже замуж отдал. Лелечка его спросила:  варит он или нет. А он:  «Зачем? У меня баба есть.  Я, говорит, теперь с младшей внучкой на пианино учусь».  Помнишь, как он «Собачий вальс» играл? Ты знаешь, Варя, он все-все помнит. Куколку  Лелечкину увидел…

ВАРЯ   (с трудом).   Можно, я ее себе возьму?

ЛИЗА   (с жалостью).   Конечно-конечно… Возьми.   (Отвязывает куколку, отдает Варе.)   Возьми. Она же у Алеши в шинели была. Я думала чашку взять на память, а что-то нету…

ВАРЯ берет куколку, накручивает нитку на палец и вдруг начинает, раскачиваясь, 

выть в голос.

(Обнимает ее.)  Варя! Варечка!

Решительный звонок в дверь. Открывает МАТЬ молодой соседки.

Входит СТАРИК из последнего сна Элен с хозяйственной сумкой в руке.

СТАРИК   (с живостью).    Здравствуй, красавица. Подруга у меня тут фронтовая померла. Проститься приехал.
МАТЬ   (налитой рукой показывает в сторону комнаты Элен, с притворной скорбью в голосе).   Туда, пожалуйста, туда.

СТАРИК.   Знаю, красавица, знаю. Прошлый год был.    (Направился к двери.)
МАТЬ.  Только опоздали вы. Схоронили уже. Лето, знаете, жарко…

СТАРИК от неожиданности останавливается.

В это время из комнаты выглядывает ЛИЗА.

ЛИЗА.  Приехал!  Варя, приехал! Петя приехал!

ПЕТЬКА-ПОВАР идет в комнату Элен, МАТЬ – к себе.

ПЕТЬКА-ПОВАР оглядывается, садится напротив портрета на стене.

ПЕТЬКА-ПОВАР.   Во ведь ты!.. Опоздал, выходит дело. Отпускники кругом – пушкой не прошибешь! Поездом пришлось… Вот ведь как… Успокоилась, значит…
ВАРЯ плачет.

(Строго.)  Не реви! Чего ревешь? Все там будем.   (Пауза, тихо.)  Ах ты, Лелечка-Лелечка!.. Фарфоровая ты наша куколка!.. Сладкая ты наша. Успокоилась, выходит дело, угомонилась… А сколько ж соблазну в тебе было!..  Да, отвоевалась…   (Пауза. Смотрит на Варю.)  А-а, заполучила, наконец!  Хоть куколку, бедная, заполучила!..  Доватор-то не достался!.. Куда тебе! Жадна покойница была.  Уж если какой приглянулся – все!.. Никому! Только на тот свет разве… Один я, почитай, и ушел живой.  (Скребет в затылке.)   Хотя нет… Михаил еще… Ну, тот сдавна еще… Да-а… В самом корне баба была, ндравная… (Удивленно.)   А ведь однолюбка! Одного Доватора своего и любила. А то все так… Через него и замуж не вышла…

ВАРЯ рыдает в голос.

(Хлопает себя руками по коленкам. Варе, строго.)   Ну ты, девушка, ты вот что… Закругляйся, однако.  Хватит голосить! Что теперь? Все одно, не воротишь.  А ты, Лизавета, достань там у меня в сумочке. Картошков молодых с огорода. Сала кусок. К Пасхе кабана кололи. Поллитру достал. Помянем…
ВАРЯ перестает плакать, громко сморкается, лезет в сумку и достает полбуханки 

черного хлеба, кладет на стол.
Длинный, настойчивый звонок в дверь. ПЕТЬКА-ПОВАР, ВАРЯ, ЛИЗА вопросительно смотрят друг на друга. Молчат. Выходят в коридор, открывают дверь.  В  дверях ТРОЕ ПИОНЕРОВ в красных галстуках:  мальчик и две девочки.
МАЛЬЧИК   (голосом лидера).   Здравствуйте. У вас есть участники ВОВ?
ЛИЗА.   Как-как?

ВАРЯ   (раздраженно).   Чего ты не понимаешь?!   (Сморкается.)  Великой Отечественной войны.

ЛИЗА   (робко).   Мы все.
МАЛЬЧИК.   Мы должны вас переписать и взять над вами шефство.

ЛИЗА.    Но мы не здесь живем…

МАЛЬЧИК.   А в этой квартире есть?

ПЕТЬКА-ПОВАР.   Померла. Два дня как схоронили.

ДЕВОЧКА   (тихо).    Простите, пожалуйста… 

21.

Яркий солнечный день. Пустая комната Элен. На стене, на месте портрета пятно более темных, невыцветших обоев. На полу стоит телефонный аппарат. Из открытого окна – шумы большого московского двора.  Гомон детей. Звонкий девчоночий голос распевает:

Баба, бабушка, бабуля,

Ты скажи нам, где дедуля.

Мы купили с ним банан –

Подставляй скорей карман!

Резкий телефонный звонок.  Телефон звонит, звонит, звонит…
В коридоре СОСЕДКА с МАТЕРЬЮ тащат трехстворчатый полированный шкаф, очень узнаваемый, но в то же время и какой-то гротескно-чудовщный.

СОСЕДКА радостно распахивает дверь в пустую комнату.

А телефон все звонит, звонит, звонит…

З а н а в е с.
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